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KtASfiy

Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA 

016:85821130368 

Regionalm centar Zagreb

Ulica grada Vukovara 70

HR-10000 Zagreb

Nadlezni trgovacki sud Trgovacki sudu Zagrebu 

Poslovni broj spisa St-1173/2024

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: 

IMPULS-LEASING d.o.o.

OIB:

65918029671 

Adresa / sjediste:

Velimira Skorpika 24/1.Zagreb

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: 

AMTL usluge d.o.o.

OIB:

31966161234 

Adresa / sjediste:

Zagrebacka ulica 38JKriz

PODACI O TRAZBINI:

Pmvna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vbdi)

1.Ugovor o fmanciiskom leasingu br. 53814

Iznos dospjele trazbine 8.862.58 EUR 

Glavnica 8.859,14 EUR 

Kamate 3,44 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog pc stupka 

0,00 (kn) '



Dokaz o postoj anju trazbme (npr. racun, izvadak iz poslovnih 

1.Informativni obracun vo ugovoru br. 53814

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos:12

Naziv ovrsne isprave:

1.Zaduznica OV-8250/2022

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova raziucnog prava

knjiga)

77523 EUR

Dio imovine na koii se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine ：(kn)

Razlucni vjerovnik odnce se prava na odvojeno namirenje OE RICEM/NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pnstaje da se odgoai namirenje iz predrp 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJE
eta na koji se odnosi njegovo 

M/NEPRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova iziucnog prava

1• Ugovor o financnskom leasingu br. 53814

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

1.CAN AM MAVERICK XRC, godina proizvodnie 2020•_ broj sasiie:
3JBYYAV72LK001461

izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se od losi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJE Vi _ _

Mjesto i datum

Za^reb^06.06.2024. godine

EZOVIC & Partner! j.:d_

ODVJETN1K 7XATKO KPfEZOVIC ^
■54,- - - - 一—:—'
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■“EZOViC

IMPULS-LEASING drustvo s ogranicenom 

odgovoraoscu za leasing， sa sjedistem u 

Zagrebu, Velimira Skorpika 24/1，upisano u 

sudski registar Trgovackog suda u Zagrebu 

pod maucmm brojem subjekta upisa (MBS): 

080575661，osobni identifikacijski broj (OIB): 

65918029671(dalje u tekstu:，，Dru§tvo“)daje 

sljedecu

PUNOMOG

kojom ovlascuje odvjetnike u Odvjetnickom 

drustvu KNEZOVIC & Partneri j.t.d，Zlatka 

Knezovica, Maryanu Zvizaic，Ivanu Brekalo 

Knezovic i Juliana Nikolu Nincevica sa 

sjedistem u Zagrebu, Radnicka cesta 54，da 

zastupaju Drustvo u predstecajnom postupku 

koji je otvoren nad drustvom AMTL usluge 

d.o.o. sa sjedistem u Knzu, Zagrebacka ulica 

38，osobni identifikacijski broj (OIB): 

31960101234，a koji postupak se vodi pred 

Trgovackim sudom u Zagrebu pod poslovnim 

brojem SMI73/2024.

IMPULS-LEASING drustvo s ogranicenom 

odgovomoseu za leasing, mit Sitz in Zagreb, 

Velimira Skorpika 24/1， eingetragen im 

Firmenbuch des Handelsgerichtes Zagreb unter 

der MatriKelnummer (MBS): 080575661， 
personliche | Identifikationsnummer (OIB): 

65918029671(im Weiteren: „GesellschaftC6), 
erteilt folgende

VOLLMACHT

mit welcher die Rechtsanwalte der 

Rechtsanwaltsgesellschaft Odvjetnicko drustvo 
KNEZOVIcj & Partneri j.t.d.，mit Sitz in 

Zagreb, Rad|iicka cesta 54, Zlatko Knezovic, 

Marijana 乙v|zdic，Ivana Brekalo Knezovic und 

Julian Nikola Nincevic bevollmachtigt werden, 

die Gesellscliaft im Konkursverfahren, welches 

ixber dem Vprmogen der Gesellschaft AMTL 
usluge d.o.o.jmit Sitz in Kriz, Zagrebacka ulica 

38, ppersonliche Identinkationsnummer (OIB): 
3196616123香，eroffiiet worden ist，und vor 

dem Hande sgericht in Zagreb unter der 

Geschaftszahl SM173/2024 gefuhrt wird，
vertreten.

Ovlascujemo naprijed navedene odvjetnike da 

nas zastupaju u svim nasim praVnim 

poslovima pred sudom i upravnim tijelima te 

da zbog zastite i ostvarenja nasih na zakonu 

osnovanih prava i interesa poduzimaju sve 

pravne radnje i upotnjebe sva u zakonu 

predvidena sredstva.

zu

Wir bevollmachtigen die vorstehend 
aufgefuhrtenj Rechtsanwalte, uns in alien 

unseren Rechtsgeschaften vor Gericht und vor 

den Behorden zu vertreten, sowie zum Schutze 

und zur Verwirklichung unserer auf dem 

Gesetz grunc enden Rechte und Interessen alle 

Rechtshandli ngen vorzunehmen und alle 

gesetzlich vo rgesehenen Mittel einzusetzen.

Odvjetnieko dmgtvo KNEZOVIC & Partneri j.t.d. * RadniCka cesta 54 * Green Gold Centar -R3 * HR-10000 Zagreb * Hrvatska / Croatia I Kroatien 
MBS: 080953277 * OIB: 53392825913 * Clanovi druStva: Zlatko Knezovic, Marijana Zvizdic, Ivana Brekalo Knezovic, Julian Nikola NinCeviる 

IBAN: HR0424020061100728990* Erste & Steiermarkischebank d.d. * sWipT/BIC: ESBCHR22 
T: +385 (0)1 3815150 * F; +385 (0)1 3891229 * E: office@knezovic-office.hr * |v： www.knezovic-office.hr
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KNEZOVIC

Drustvo pristaje da odvjetnike Odvjetnickog 

drustva KNEZOVIC & Partneri j.t.d. 
zamjenjuju Karlo Golubic, mag. iur” Mark。 

Pavlinic, mag. inr. i Ivan Cavar? mag. iur. koji 

su zaposleni u Odvjetnickom drustvu 

KNEZOVIC & Partneri j.t.d. u svojstvu 

odvjetnickih vjezbenika.

Die Gesellschaft stinnnt zu, dass die 

Rechtsanwalte der Rechtsanwaltsgesellschaft 

Odvjetnicko drustvo KNEZOVIC & Partneri 

von Karlo Golubic, mag. iur.皿d Marko 

Pavlimc，mag. iur. und Ivan Cavar, mag. iur. 
welche in der Rechtsanwaltsgesellschaft 

Odvjetnicko drustvo KNEZOVIC & Partneri 

j.t.d. als Rechtsanwaltsanwarter beschaftigt 

smd，vertreten werden.

U/In Zagreb(u) dana/den 03.06.24 (•)

IMPULS-LEASING do.o.

zastupano po/ve]

Mag, Armin Franz Tengg, direki 、yI Geschaftsfuhrer

Marin Juraic, direktor/Gesfchaftsfuhrer

Impufs-Leasing
HR-10090 Zagreb, Velimiitimira Skorpiks 14/i

Fax.: m/,14 5R444

Odyietnifiko druStvo KNEZOVIC & Partneri j.t.d. * Radnieka cesta 54 * Green Gold Center-R3* HR-10000 Zagreb* Hrvatska/ Croatia/ Kroatien 
MBS: 080953277 * OIB: 53392825913 * Clanovi dniStva: Zlatko Knezovid, Marijana Zvizdic, Ivana Brekalo Knczovic, Julian Nikola NinCevic 

IBAN: HRO424020061100728990 * Erste & Steiermarkischebank d.d. * SWIFT/BIC: ESBCHR22 
T: +385 (0)1 3815150 * F: +385 (0)1 3891229 * E: office@knezovic-office.hr * W: www.knezovic-office.hr
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画画■III
pnmatelj leasmga:
AMTL USLUGE D.O.O.
KRIZ，ZAGREBACKA ULICA 38 
KRIZ

10314 KRIZ 
O旧： 31966161234 
PB/MB: 04859570

INFORMATIVNI OBRACUN PO UGOVORU 53814

Broj ugovora:
Objekt leasinga:
Broj sasije / serijski broj: 
Vrsta obracuna:
Vrsta leasinga:

53814

CAN AM MAVERICK XRC 
3JBWAV72LK001461 

Pnjevremeni otkup 
Financijski leasing

A. OSTATAK VRIJEDNOSTI OBJEKTA LEASINGA/ GLAVNICE NA1DAN OBRACUNA

Datum obracuna: 

Datum raskida:

Ostatak vrijednosti objekta leasinga / glavnice: 8.148,64 EUR

UKUPNIIZNOS OBRACUNA 8.148,64 EUR

NEPLACENE OBVEZE:

Po racunima za mjesecne rate:

Po racunima za zatezne kamate:

Po ostalim racunima:

429,20 EUR 

36,84 EUR 

0,00 EUR

UKUPNI IZNOS NEPLACENIH OBVEZA: ! 466,04 EUR

NAKNADE:

Naknada stete zbog nedostizanja ugovorenog trajanja ugovora | 244,46 EUR

UKUPNI IZNOS NAKNADA: | 244,46 EUR

IZNOS DUGOVANJA (A.+B.+C,):
| 8.859,14 EUR

31.5.2024.

31.5.2024.

Informativni obracun vazi na dan izdavanja obracuna, a najkasnije do izdavanja prvog sljedeceg racuna za 
mjesecnu ratu, kao i ostalih racuna. |

Placanje po informativnom obracunu izvrsiti na I BAN: HR772484008150D183309 uz model: HR00 i poziv na broj 
primateija: 59107-53814-997. Bez ispravnog poziva na broj necemo mofii evidentirati Vasu uplatu.

NAPOMENA: IMPULS-LEASING d.o.o., Ulica Velimira Skorpika 24/1，110090 Zagreb, zadrzava pravo 
naknadnog ispostavljanja racuna za moguce troskove koji su nastali u periodu koristenja objekta 
leasinga. |

S postovanjem,

IMPULS-LEASING d.o.o.
Mario Vasilj 
Tel: +38516404 043 
Faks: +38513458 444 
E-mail: vasilj@impuls-Ieasing.hr

mailto:vasilj@impuls-Ieasing.hr


、AMTL USLUGE D.0.0.

KRIZ, ZAGREBACKA ULICA 38 

10314 KRIZ 

01B: 31966161234..

Za razdoblje: 1.1.1990. do 31.5.2024.
Vrijeme ispisa: 11:38:10, 31.5.2024. 1

ANAUTI6KA KARTICA - SVE STARKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos
Ugovor Racun dokumenta dospijeda knjizenja ra6una Uplata Saldo

53814 226921-1-114.11.2022.14.11.2022. 14.11.2022. Ucesce + prva rata 5.963,03 0,00

53814 22X209306-14.11.2022.14.11.2022. 14.11.2022. Primljeni avans 5.963,03

5.963,03 5.963,03

53814 227034-1-125.11.2022. 9.12.2022. 25.11.2022， Naknada za 16,59 0,00

uslugu

registracije/izdavan 
je punomoci za 
registraciju

53814 004 5.1.2023. 5.1.2023. 5.1.2023. Uplata 16,59

16,59 16,59

53814 244934-1-1 1.12.2022.15.12.2022. 1.12.2022. Mjesecna rata 309,01 0,00

53814 004 5.1.2023. 5.1.2023. 5.1.2023. Uplata 309,01

309,01 309,01

53814 251833-1-130.12.2022. 6.1.2023. 30.12.2022. Opomena i zatezne 10,96 0,00

kamate
53814 004 5.1.2023. 5.1.2023. 5.1.2023. Uplata 10,96

10,96 10,96

53814 14483-1-1 16.1.2023. 31.1.2023. 16.1.2023. Mjesefina rata 309,01 0,00
53814 040 10.2.2023. 10.2.2023. 10.2.2023. Uplata 306,32
53814 347417 5.1.2023. 5.1.2023. 16.1.2023. Primljeni avans 2,69

309,01 309,01
53814 31828-1-1 1.2.2023. 15.2.2023. 1.2.2023. Mjesedna rata 309,01 0,00
53814 040 10.2.2023. 10.2.2023. 10.2.2023. Uplata 2,69
53814 040 10.2.2023. 10.2.2023. 10.2.2023. Uplata 306,32.

309,01 309,01
53814 52888-1-1 1.3.2023. 15.3.2023. 1.3.2023. Mjesecna rata 309,01 0,00
53814 082 24.3.2023. 24.3.2023. 24.3.2023. Uplata 306,32
53814 351433 10.2.2023. 10.2.2023. 1.3.2023. Primljeni avans 2,69

309,01 309,01
53814 75234-1-1 3.4.2023. 15.4.2023. 3.4.2023. .Mjesefcna rata 309,01 0,00
53814 137 18.5.2023. 18.5.2023. 18.5.2023. Uplata ' 306,32
53814 357062 24.3.2023. 24.3.2023. 3.4.2023. Primljeni avans 2,69

..；■ .

309,01 309,01
53814 82584-1-1 28.4.2023. 5.5.2023. 28.4.2023. Opomena zatezne 

kamate

11,10 0,00

53814 137 18.5.2023. 18.5.2023. 18.5.2023. Uplata ゾ， 2,69
53814 137 18.5.2023. 18.52023, 18.5.2023. Uplata 8,41

11,10 11,10
53814 97255-1-1 2.5.2023. 15.5.2023. 2.5.2023, Mjesecna rata 309,01 0,00
53814 137 18.5.2023. 18.5.2023. 18.5.2023. Uplata 300,60
53814 137 18.5.2023. 18.5.2023. 18.5.2023. Uplata 8,41

309,01 309,01

Stranica 1od 4



309,01

0,00

11,32

11,32

0,00
297,49
11,52

309,01

0,00

11,51

0,00

2,69

8,49

11,18

0,00
300,52

8,49

309,01

0,00

306,32

2,69

309,01

0,00

11,56

11,56

0,00

11,36

297,65

53814 100806-1-1 12.5.2023. 19.5.2023. 12.5.2023. Opomena i zatezne 
kamate

11,18

53814 137 18.5.2023. 18.5.2023. 18.5.2023. Uplata

53814 173 23.6.2023. 23.6.2023. 23.6.2023. Uplata

11,18

53814 119238-1-1 1.6.2023. 15.6.2023. 1.6.2023, Mjesecna rata 309,01

53814 173 23.6.2023. 23.6.2023. 23.6.2023. Uplata

53814 173 23.6.2023. 23.6.2023. 23.6.2023. Uplata

309,01

53814 140909-1-1 3.7.2023. 15.7.2023. 3.7.2023. .Mjesecna rata 309,01

53814 241 30.8.2023. 30.8.2023. 30.8.2023. Uplata

53814 367496 23.6.2023. 23.6.2023. 3.7.2023. Primljeni a vans

309,01

53814 148170-1-1 31.7.2023. 7.8.2023. 31.7.2023. Opomena i zatezne 
kamate

11,56

53814 241 30.8.2023. 30.8.2023. 30.8.2023. Uplata
. . . . . t-

11,56

53814 162049-1-1 1.8.2023. 15.8.2023. 1.8.2023. Mjesecna rata 309,0i

53814 241 30.8.2023. 30.8.2023. 30.8.2023. Uplata

53814 262 20.9.2023- 20.9.2023. 20.9.2023. Uplata

309,01

53814 165672-1-1 14.8.2023. 21.8.2023. 14.8.2023. Opomena i zatezne 
kamate

11,36

53814 262 20.9.2023. 20.9.2023. 20.9.2023. Uplata

11,36

53814 169034-1-1 31.8.2023. 7.9.2023. 31.8.2023. Opomena i zatezne 
kamate

11,52

53814 262 20.9.2023. 20.9.2023. 20.9.2023. Uplata

11,52

53814 182966-1-1 1.9.2023. 15.9.2023. 1.9.2023. Mjesecna rata 309,01

53814 262 20.9.2023. 20.9.2023. 20.9.2023. Uplata

53814 262 20.9.2023. 20.9.2023. 20.9.2023. Uplata

309,01

53814 186719-1-1 14.9,2023. 21.9.2023. 14.9.2023. Opomena i zatezne 
kamate

11,32

53814 262 20.9.2023. 20.9.2023. 20.9.2023. Uplata

11,32

53814 204321-1-1 2.10.2023.15.10.2023. 2.10.2023. Mjesecna rata 309,01

53814 318 15.11.2023.15.11.2023. 15.11.2023. Uplata

53814 376857 20.9.2023. 20.9.2023. 2.10.2023: Primljeni avans

309,01

53814 212416-1-131.10.2023. 7.11.2023. 31.10.2023. Opomena i zatezne 
kamate

11,51

53814 318 15.11.2023.15.11.2023. 15.11.2023. Uplata

Stranica 2 od 4

AMTL USLUGE D.O.O.

KRIZ, ZAGREBACKAULICA 38 

10314 KRIZ 

016:31966161234

Za razdoblje: 1.1.1990. do 31.5.2024.
Vrijeme ispisa: 11:38:12, 31.5.2024.

ANALITICKA KARTICA - SVE STAVKE

Ugovor Racun

Dat. Dat. Dat Opis
dokumenta dospijeca knjizenja

Iznos

racuna Uplata Saldo
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，AMTL USLUGE D.0.0.

KRIZ, ZAGREBACKA ULIGA 38 

10314 KRIZ 

〇旧： 31966161234

Za razdoblje: 1.1.1990. do 31.5.2024.
Vrijeme ispisa: 11:38:12, 31.5.2024.

ANALITICKA KARTICA - SVE STAVKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos

Ugovor Racun dokumenta dospijeda knjizenja ra6una Uplata Saldo

53814 39208-1-1 14.2.2024. 21.2.2024. 14.2.2024. Opomena i zatezne 
kamate

22,87 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 15,15

53814 109 19.4,2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 7,72

22,87 22,87

53814 43700-1-1 29.2.2024. 7.3.2024. 29.2.2024. Opomena i zatezne 
kamate

24,55 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 24,55

24,55 24,55

53814 56488-1-1 1.3.2024. 15.3.2024. 1.3.2024. Mjesecna rata 309,01 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 309,01

309,01 309,01

53814 61559-1-1 14.3.2024. 21.3.2024. 14.3.2024. Opomena i zatezne 
kamate

24,35 0,00

53814 109 , 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 24,35

24,35 24,35

53814 63027-1-1 26.3.2024. 2.4.2024. 26.3.2024. Podjela - Troskovi 66,36 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 66,36

66,36 66,36

53814 66010-1-1 29.3.2024. 5.4.2024. 29.3.2024. Opomena i zatezne 
kamate

26,13 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 26,13

26,13 26,13

53814 78659-1-1 2.4.2024. 15.4.2024. 2.4.2024. Mjesecna rata 309,01 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 188,82

309,01 188,82 120,19

53814 83654-1-1 12.4.2024. 19.4.2024. 12.4.2024. Opomena i zatezne 
kamate

23,31 0,00

23,31 0,00 23,31

53814 101206-1-1 2.5.2024. 15.5.2024. 2.5.2024. Mjesecna rata 309,01 0,00

309,01 0,00 309,01

53814 110860-1-1 31.5.2024. 7.6.2024. 31.5.2024. Opomena zatezne 
;kamate

13,53 0,00

13,53 0,00 13,53

Po ugovoru: 53814 11.913,96 11.447,92 466,04

Po kupcu: 11.913,96 11.447,92 466,04
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AMTL USLUGE D.0.0.

KRIZ, ZAGREBAGKA ULICA 38 

10314 KRiZ 

0旧: 31966161234

Za razdoblje: 1.1.1990. do 31.5.2024.
Vrijeme ispisa: 11:38:12, 31.5.2024.

ANAUTI6KA KARTICA _ SVE STAVKE

Dat. Dat. Dat. Opis Iznos
Ugovor Racun dokumenta dospijeda knjizenja racuna Uplata Saldo

11,51 11,51

53814 225775-1-1 2.11.2023.15.11.2023. 2.11.2023. Mjesecna rata 309,01 0,00

53814 318 15.11.2023.15.11.2023. 15.11.2023. Uplata 0,01

53814 354 21.12.2023.2112.2023. 21.12.2023. Uplata 309,00

309,01 309,01

53814 230115-1-114.11.2023.21.11.2023. 14.11.2023. Opomena i zatezne 11,32 0,00

kamate
53814 354 21.122023.21.12.2023. 21.12.2023‘ Uplata 11,31

53814 354 21.12.2023.21.12.2023. 21.12.2023. Uplata 0,01

11,32 11,32

53814 234025-1--130.11.2023. 7.12.2023. 30.11.2023. Opomena i zatezne 
kamate

11,47 0,00

53814 354 21.12.2023.21.12.2023- 21.12.2023. Uplata 0,01

53814 093 3.4.2024. 3.4.2024. 3.4.2024. Uplata 11,46

11,47 11,47

53814 247594-1-1 1.12.2023.15.12.2023. 1.12.2023. Mjesecna rata 309,0-1 0,00

53814 093 3.4.2024. 3.4.2024. 3.4.2024. Uplata j 309,01

'.... .... .r . 309,01 309,01

53814 251859-1-114.12.2023.21.12.2023. 14.12.2023. Opomena i zatezne 11,37 0,00

kamate
53814 093 3.4.2024. 3.4.2024. 3.4.2024. Uplata 11,37

11,37 11,37

53814 256032-1-129.12.2023. 5.1.2024. 29.12.2023. Opomena i zatezne 11,37 0,00

.... . kamate
53814 093 3.4.2024. 3.4.2024. 3.4.2024. Uplata 11,37

11,37 11,37

53814 12708-1-1 2.1.2024. 15.1.2024. 2.1.2024. Mjesecna rata 309,01 0,00

53814 093 3.4.2024. 3.4.2024. 3.4.2024. Uplata 265,79

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 43,22

. . - ■: ...... 309,01 309,01

53814 16990-1-1 12.1.2024.19.1.2024. 12.1.2024. Opomena i zatezne 
kamate

11,41 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 9,87

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 1,54

11,41 11,41

53814 21386-1-1 31.1.2024. 7.2.2024. 31.1.2024. Opomena i zatezne 
kamate

23,61 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 23,61

23,61 23,61

53814 34417-1-1 1.2.2024. 15.2.2024. 1.2.2024. Mjese6na rata 309,01 0,00

53814 109 19.4.2024. 19.4.2024. 19.4.2024. Ovrha 309,01

309,01 309,01

Stranica 3 od 4



Izracun zakonskih zateznih kamata

Naziv izracuna: 

Vrsta izracuna: 

Datum izracuna: 

Valuta:

prijava u predstecaj

Izracun zateznih kamata za pravnu osobu

29.05.2024

EUR

Pregled izracuna

Stavka / Opis Datum Iznos Dug po kamati Ukupni dug

GLAVNICA： RACUN 123 19.04.2024 120,19 0,00 120,19

Period obracuna Osnovica Br. dana K. stopa Kta razdoblja Kta kumulativno Dug kumulativno

20.04.2024 - 29.05.2024 120,19 40 12,50 % 1,64 1,64 121,83



Stavka / Opis Datum Iznos Dug pokamati Ukupni dug

GLAVNICA: 19.04.2024 2331 0,00 2331

Period obracuna Osnovica Br. dana K. stopa Kta razdoblja Kta kumulativno Dug kumulativno

20.04.2024-29.05.2024 23,31 40 12,50% 0,32 0,32 23,63



Stavka / Opis Datum Iznos
.-i

Dug po kamati Ukupni dug

GLAVNICA： 15.05.2024 309,01 0,00 309,01

Period obracuna Osnovica Br. dana K. stopa Kta razdoblji Kta kumulativno Dug kumulativno

16.05.2024-29.05.2024 309,01 14 12,50% 1,4? 1,48 310,49

Rekapitulacija

Glavnica (3) 452,51 EUR

Kamate 3,44EUR

Uplate 0,00EUR

Ukupni dug 455,95EUR



UGOVOR 0 FINANCIJSKOM LEASINGU s nepromjenjivom nominalnom 

kamatnom stopom br.

震NC3
HRVATSKA

53814

Zakljucen fzmedu drustva IMPULS - LEASING d.o.o., sa sjedistem u 10090 Zagreb, Velimira Skorpika 124/1, MBS: OBO575661, osobni identifikacijsld broj (OB): 
65918029671, (u daljnjem tekstu: BIU ) i sljedeceg: 1

PRIMATEUALHASINGA:

Ime I prezime/tvrtka: AMTL USLUGE D.O.O.

Prebivaliste/sjediste:

OiB:

KRI2, 2AGREBACKA ULICA 38,10314 KR)Z Telefon/Faks:

31966161234 Ime i preame/svojstvo zastupnika Primatelja leaslnga:

MBS (maticnl broj subjekta): 081149812

MARINA PRANJtd DOKMANIC

Ovaj Ugovor proizvodi pravne ucinke od trenutka potpisa fstog od strane obiju ugovomih strana, Primatelja leasinga i： drustva IL. Primatelj leasinga potpisom ovog Ugovora 
lanedu ostalog potvrduje da je primio na znanje kako ni prodavatelj objekta leasinga nlti dobavljac objekta leasinga |nisu ovlasteni ova] Ugovor prihvatiti, kao niti ugovoriti 
sporedne odredbe odnosno dopune te ujedno potvrduje kako nikakve sporedne odredbe ni dopune nisu ugovorene. |

OBJEKT LEASINGA 

Marka, model, tip: 

Proizvodac:

Godina prdzvodnje: 

i | Osobno vozilo 

_| | Plovilo

CAN AM MAVERICK XRC

2020 Snaga u kW: 143

Broj sasfje: 

Serijski broj:

3JBWAV72LK001461

I

[j Lako dostavno vozilo 

I 1 Motocikl

[| Gospodarsko vozilo 

I I Novo

]X! Radnistroj

s 1 □ Prikolica

Rabljerro

DOBAVUAC objekta leasinga

Ime i prezime/tvrlka: D.B.VENT D.O.O. Prebivaliste/sjediste

OIB:

RESNICKI jPUT 55,10040 ZAGREB-DUBRAVA

17303332981

VRUEME TRAJANJA UGOVORA

Trajanje Ugovora u mjesecima: 48

UGOVORNiUVJEn

Svi nastavno navedeni iznosi predstavljaja novcane iznose u valuti Ugovora (EUR):
. bez t-^UV-a HHMV* PDV 25% ukupna vrijednost

Vrijednost objekta: 14.313,98 EUR 0,00 EUR 3.578,50 EUR 17.892,48 EUR
Ucesce: 5,367,74 EUR [； 0,00 EUR 5.367,74 EUR
Iznos financiranja: 10.019,79 EUR 2.504,95 EUR 12.524,74 EUR
Otkupna vrijednost objekta: 150,00 EUR j； 0.00 EUR 150,00 EUR
Troskovi obrade Ugovora: 286,28 EUR ^ 0,00 EUR 286,28 EUR
Mjesecna rata 309,01 EUR 1； 6,66 309,01 EUR

•PPMV • posebn! porezna motoma vosta
Ukupni iznos naknade za leasing**:
**oepro(njenjivuzizu!e9<e suVladno tS. 21.2. Op6h uvjeta dfuStva 1M?ULS-LEASIiN< 
d.o<o. 2a sk!apa^'e ugovora o finandfskom le^ingu s nepfomjepjhfom rcminalr.om 
kamatnom stopom

Ostale pojedine naknade:

20.636,50 EUR

0,00 EUR

Ostale naknade te IL-u poznati troskovi za koje moze teretrti primatelja leasinga utvrdeni su Cjenikom drustva IMPUL5-LEASING d.o.o. 

Nominalna kamatna stopa："" 8,99 % -■No^nalrra kamataa Stopa ^ reprcmien^va

VARAZDIN, 25.10.2022.
Mjesto i nadnevak:

ur.1 u9o <l.o o 
_ZA6REBACKA 38. KRI之

Pecati potpls Pnmatelja leasinga

verzija FL 0722



Ig*ava o zapfjeni po pristanku duznika 

Zaduznica jamca

Fiducijami prijenos prava vlasnistva

Ne ugovara

SREDSTVA OSIGURANJA 7RAZBINA

m
□
m
□

Zaduznica

Hipoteka/Pravo zaloga 

Izjava jamca platca 

Izjava o patronatu

OS1GURANJE

Primjena odredaba tc.15.5. r 15.6. Opcih uvjeta ovime se:

RAZLOZII UVJEH PRUEVREMENOG PRESTANKA UGOVORA 

Naznaceni u tocki 22. Opcih uvjeta

Sastavni dio ovog Ugovora su Opci uyjeti drustva IMPULS-LEASING d.o.o. za sklapanje ugovora o financijskom leasingu s nepromjenjivom nominahom kamatnom stopom, u 
daljnjem tekstu: Opci uvjeti, vazeci Cjenik drustva IL za obavljanje odredenih poslova uz ugovore o financijskom leasingu, u da)]n]em tekstu: Cjsnik, te otplatna tablica (otplatni 
plan). PrimateIj leashga ujedno svojim potpisom potvrduje da je procitao i prihvaijo sve uvjete Ugovora ukljucujucf i Opce uvjete, vazeci Cjenik drustva IL te otplatnu tablicu, kao 
I da mu je urucen primjerak Opcih uvjeta, Cjenika j otplatne tablice.

VARAZDIN, 25.10.2022.
Mjesto i nadnevak:

一 J-

• LEE AS
ilPet^Upbipis 加§

VARAZDIN HyD . f101^
Mjesto i nadnevak:

l7IAUA [T f HR ^20DQ u!ica 2
IZJAVA y I Tei.: 04aB23-i3G2. Fnx.; 042/B29-357
Potpisom ove izjave Primatelj leasinga iaictto potvrduje, kako ]e prije potptsivanja Ugovora upoznat te, kako je izri^to upozoren od strane Davatelja leasmga, caje ugovaranje 
valutne klauzule u stranoj valuti (EUR) povezano sa dodatnim rizicima, a posebno sa nastavno navedenim rracima:
1. Risk tecaja valate ugovora: tecaj izmedu odnosne strane valute i kune tma utjecaja na visinu svih placanja iz Ugovora; tecaj Je ovisan od trasnih i drugih cimbenika, te nltko 
ne moze znati, kako ce se tecaj vafute Ugovora - a time i vfsina svih pfacanja iz Ugovora - kretati u buducnostl.
2. Povecani ukupni rizik: iz dosadasnjeg kretanja tecaja valute Ugovora ne mo乏e se donijeti nikakav zakljucak o njegovom kretanju u buducnostl
Primatelj leasinga ovime fzjavljuje, kako mu je poznato, da je ugovaranje valutne klauzule povezano s velikim rizicima, te da se iztaze tecajnom rmku koji ce gospodarsW tesko mod
snositi u slucaju pada vrijednosti valute u kojoj ostvaru]© svoja primanja.
Posebice potvrduje Rimatelj leasinga, kako je upoznat s vrstom i visinom ostaiih naknada za leasing, kao > ostalih naknada i troskova za ko]e IL moze teretrti primatelja leasinga, 
te svojim potpisom potvrduje da mu je urucen vrijedeci Cjenik drustva IMPULS-LEASING d.o.o..
Svojim potpisom na ovqj izjavi Primatelj leasinga potvrduje, kako su mu sve u njoj sadrzane odredbe, kao i odredba o valutnoj klauzuli u stranoj valuti Ugovora, jasne, uocljive i

lako razumljive te kako u poipunosti prihvaca sve riake koji u bududnosti mogu proizaci usiijed cinjenice da je ugovorena primjena valutne klauzule.

VARAZDIN, 25.10.2022,
Mjssto i nadnevak: Pecat i potpis Fnmatelja te'eiSHga- ♦

verzfja FL 0722
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Opci uvjetf dmstva IIVIPULS - LEASING d.o.o. za sklapanje ugovora o finandjskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom
1. ZNACENJE IZRAZA
1.1 Ugovor - pod Ugovorom se podrazumijevaju ugovor o financijskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom, zahtjev Pnmatelja 
leasinga za sklapanje ugovora o financijskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom, obavijest o odobreniu zahtjeva Primatelja 
leasinga za sklapanje ugovora o financijskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom kamatnom stopom, otplatna tablica, CjeniK drustva 
IMPULS-LEASING d.o.o. vrijedeci u trenutku poduzimanja Konkretne radnje i!i nastanka konkretnog troska. koji su povod za obracun naknada, 
odnosno troskova, u daljnjem tekstu taKoder: Cjenik, ovi opci uvjeti IL-a za sklapanje ugovora q. financijskom leasingu s nepromjenjivom nominalnom 
kamatnom stopom, kao l sve kasnije izmjene i dopune fstih, a koji svi cine njegove sastavne dijelove. Ovi^ opci uvjeti ne pnmjenjuju se na ugovore o 
financijskom leasingu zakljucene s primateljima leasinga koji po vriiedecim propisima imaju svojstvo polrosaca.
1.2. IL- oznacava davatelja leasinga, drustvo IMPULS - LEASING drustvo s ogranicenom odgovomoscu za leasing, sa sjedistem u Zagrebu, Velimira
§korpika 24/I, osobni identifikacijski broj (0旧)： 65918029671,maticni bro] DZS 2125013, MBS: 080575661(u daljnjem tekstu:"lじ)• .
1.3. Primatelj leasinga - je svaka fizicka osoba koja nema svojstvo potrosaca ill pravna osoba s kojom !L kao davatelj leasinga sklopi Ugovor na 
temelju kojeg osoba stjece pravo koristenja Objekta leasinga uz obvezu placanja ugovorene naknade.
1.4. Objekt leasinga - pod Objektom leasinga se podrazumijeva svaka pokretna ill nepokretna stvar u sWadu s propisima koji ureduju vlasnistvo,
odnosno druga stvama prava (ukljucujuci i buducu stvar) koju je izabrao Primatelj leasinga, a koju mu IL temeljem ovog Ugovora i sukladno ovdje 
ugovorenim uvjetima predaje na koristenje, nakon sto [L Objekt leasinga stekne od Dobavljaca Objekte leasinga kojeg a je Primatelj leasinga isto take 
sam izabrao. I
1.5. Dobavljac - pod dobavljacem se podrazumijeva pravna Hi fizicka osoba koja s davateljem leasinga sklopi ugovor na osnovi kojeg davatelj leasinga 
stjece pravo vlasnistva na Objektu leasinga. Dobavljac Objekta leasinga moze biti i davatelj leasinga kao i Primatelj leasinga.
1.6. Jamac - pod jamcem se podrazumijeva jamac platac odnosno ona osoba koja Iし-u za cijelu obvezu Primatelja leasinga. kao glavnog duzmka,
odgovara solidarno s Primateljem leasinga, na isti nacin i pod istim uvjetima kao i sam Primatelj leasinga. IL, kao vjerovnik, ima pravo izbora zahtijevati 
ispunjenje biio od Primatelja leasinga, bilo od jamca ptatca ili od obojice istodobno. |
1.7. Dan stupanja na snagu odnosno dan sklapanja Ugovora - ima znacenje dana obostranog potpisa Ugovora od strane ovlastenih predstavnika !L-a i
Primatelja leasinga. i
1.8. Dan pocetka tijeka leasinga - nast叩a danom preuzimanja Objekta leasinga od strane P^fmatelja leasinga. Ukoliko Primatelj leasinga Objekt
leasinga ne preuzme unutar roka od 15 (slovima: petnaest) dana od dana kada ga je IL pozvao na preuzimanje Objekta leasinga, tada se Danom 
pocetka ttjeka leasinga smatra 16. (slovima: sesnaesti) dan racunajuci od dana pozivanja na prelizimanje Objekta leasinga. Ukoliko je Objekt leasinga 
vozilo, tada tijek leasinqa nastupa danom preuzimanja Objekta leasinga od strane Primatelja leasinga, medutim, ukoliko Primate!] leasinga ne preuzme 
Objekt leasinga unutar roka od 15 (slovima: petnaest) dana od dana njegove registraeije tada se Danom pocetka tijeka leasinga smatra 16. (slovima: 
sesnaesti) dan od dana registraeije vozila. Trajanje leasinga odrefluje se Ugovorom. t
1.9. Dan dospijeca - oznacava uvijek onaj dan u mjesecu koji nastupa nakon Dana pocetka tijeka leasinga i na koji dan dospijevaju na naplatu sve u
Ugovoru odre^ene obveze Primatelja leasinga prema IL-u f
1.10. Dan Ugovora - odgovara onom danu u mjesecu na koji (easing pocinje teci. Ukoliko mjesec nema tog dana, dan Ugovora odgovara zadnjem 
danu tog mieseca.
1.11. potrosac - Potrosacem se u smislu odredaba ovog Ugovora podrazumijeva svaka fizicka osoba，kojoj je svojstvo potrosaca pnznato Zakonom o
leasingu. Zakonom o polrosackom kreditiranju ili Zakonom o zastiti potrosaca \
1.12. Naknada za leasing - sastoji se od ucesca u ukupno] vrijednosti Objekta leasinga (u daljnjem tekstu: "Ucesce**), kao i od mjesecnih rata leasinga 
u kojima je sadrzan i poseban porez na motorna vozila ukoliko je Objekt leasinga motorno vozilo (u daljnjem tekstu: "Rata leasinga"), uvecano za 
ugovorenu otkupnu vrijednost Objekta leasinga, troskove obrade Ugovora ako su predvldeni Cjenikom i izricito ugovoreni. Pritom ugovorena otkupna 
vrijednost Objekta leasinga predstavlja dio ukupne naknade za leasing, i to posljednji dodatni dio naknade za leasing cijom ispiatom Primatelj leasinga 
stjece pravo vlasnistva Objekta leasinga sukladno odredbama tocke 26. ovih Uvjeta. Nominalna kamatna stopa je nepromjenjiva. Vlsina Rata leasinga 
je u smislu odredaba Ugovora nepromjenjiva, uz izuzetak sukladno odredbama tocke 21.2. ovih Uyjeta.
1.13. Ucesce - predstavlja nepovratno pfacanje dijela Naknade za leasing odnosno noveani iznos'kojim Primatelj leasinga sudjeluje prilikom sklapanja 
Ugovora, a koji umanjuje osnovicu za izracun ostalih leasing naknada i ne vraca se Primatelju leasinga u slu6a]u raskida Ugovora vec je dio ukupne 
naknade za leasing, a isto dospijeva na naplatu prije pocetka trajanja leasinga zajedno s prvom Ratom leasinga.
1.14. Troskovi obrade Ugovora ■ obuhvacaju jednokratnu bespovratnu naknadu za obradu Ugovora, ako je izrijekom predvidena Cjenikom vnjedecim u
trenutku zakljucenja Ugovora, te ako je ugovorena iznosom izrfeito navedenim u Ugovoru. Informativni obracun - predstavlja obracun s iskijucivo 
informativnim karaKterom koji vrijedi iskijucivo na dan izdavanja. Ukoliko Primatelj leasinga lUu uplati u cijelosti iznos naveden u informativnom 
obracunu Ugovor se smatra ispunjenim, all IL pridrzava pravo Primatelju leasinga naknadno prefakturirati troskove iz tocke 11. ovih Uvjeta. IL pridrzava 
pravo izmijeniti informativni obracun sve do izdavanja konacnog obracuna i to bez obzira je [li Primatelj leasinga podmirio trazbinu navedenu u 
informativnom obracuna. f： ..
1.15. Konacni obracun - predstavlja obracun Ugovora, IL-a iz Ugovora ill u vezi s Ugovorom nakon prestanka ugovora, a sastavlja se na lemelju 
podataka koji su IL-u poznati u vrijeme sastavljanja obracuna.
2. PRAVO VLASNl§TVA / ZABRANA PRIJENOSA OVLASTI !:
2.1. Za cjelokupno trajanje Ugovora, kao i nakon isteka Ugovora, Objekt leasinga je iskijucivo vlasnistvo IL-a. Primatelj leasinga je samo korisnik i
nesamostalni posjednik Objekta leasinga. Za ejelokupno trajanje Ugovora, kao i nakon isteka Ugovora, Objekt leasinga je iskijucivo vlasnistvo IL-a. 
Primatelj leasinga je samo Korisnik i nesamostalni posjednik Objekta leasinga. [
2.2. Primatefj leasinga ne mo乏e temeljem Ugovora niti temeljem racuna izdanih od strane IL-a za vrijeme trajanja Ugovora postati vlasnik Objekta 
leasinga, niti je ovlasten raspolagati Objektom leasinga u korist trecih osoba. Ugovor ne predstavlja pravni temelj za prijenos prava vlasmさtva na 
Objektu leasinga te se temeljem istoga ne moze prenijeti pravo vlasnistva na Primatelja leasinga ili bilo koju trecu osobu. Vrijeme posjedovanja 
Objekta leasinga ne uracunava se u vrijeme potrebno za stjecanje prava vlasnistva dospjeloscu. I
2.3. Ukoliko Dobavljac Objekt leasinga izravno isporuci u posjed Primatelja leasinga, pravo vlasnistva na Objektu leasinga stjece IL i Objekt leasinga
ostaje u vlasniltvu lし• U slucaju bilo kakvih trazbina Primatelja leasinga prema IL-u, Primatelj leasinga nema pravo zadrzanja Objekta leasinga, bez 
obzira na temelju kojeg pravnog posla su nastale predmetne trazblne. {:
2.4. Primatelj leasinga je duzan Objekt leasinga drzati i prikazivati odvojeno od svoje imovine. ukoliko se Objekt leasinga koristi u poslovne svrhe 
Primatelja leasinga, vrijede posebne zakonske odredbe, propisi i uzance, koje se za Ugovor primjenjuju u knjigovodstyu i poreznom pravu. Primatelj 
leasinga ne smije Objekt leasinga otuditi, opteretitl, dati u zakup, odnosno najam ili podleasing. Primate!] leasinga ne smije m na temelju pravnog posla 
niti na bilo koji druqi nacin drugoj osobi prepustiti koristenje Objekta leasinga niti izvrsavanje syojih ovlasti iz Ugovora. Primatelj leasinga ne smije 
Objekt leasinga povezati s nekretninama ili dmgim stvarima na nacin da bi isti makar i samo djelomicno izgubio svoju samostalnost. S iznimkom vozila 
kao Objekta leasinga, Primatelj leasinga nije ovlasten bez pfsane suglasnosti IL-a promijeniti mjesb arzanja Objekta leasinga. Primatelju leasinga mje 
dozvoljeno ugradivati ili izgradivali dijelove ili opremu Objekta leasinga.
2.5. Primatelj leasinga je duzan bez odgode odnosno u roku od 24 (slovima: dvadeset cetiri) sata pisanim putem obavijestitnしo svakom zahtjevu ili
pokusaju trece osobe, ukljucujuci i tijela drzavne i javne vlasti, koji su usmjereni ili koji bi za posljedicu mogli imati upro乏avanje ili ogranicavanje prava 
vlasnistva IL-a na Objektu leasinga. Isto tako, Primatelj leasinga je du乏an bez odgode odnosno u roku od 24 (slovima: dvadeset cetiri) sata pisanim 
putem obavijestiti Iし u slucaju da treca osoba pokusava ostvarili kakvo pravo na Objektu leasinga ili dijelu Objekta leasinga, a koja radnja iskijucuje, 
umanjuje ili ogranlcava koristenje Objekta leasinga od strane Primatelja leasinga. j
3. PREGLHD OBJEKTA LEASINGA \
3.1. Primatelj leasinga ]e du乏an na zahtjev IL-a omoguciti pregled Objekta leasinga, i to najkasnije unutar roka od 15 (slovima: petnaest) dana 
racunajuci od dana Kada je IL uputio Primatelju leasinga plsani zahtjev za pregled Objekta leasinga.f:
4. OBVEZA IZVJE§TAVANJA (；
4.1. Primatelj leasinga f jamac (jamci) su duzni bez odgode pisanim putem u obfiku preporucene posiljke obavfjesHti Iしo svaKo] promjeni svog sjedista,
preoivalista ili boravista, kao i o svakoj statusnoj promjeni sukladno vazecem Zakonu o trgovackim jdrustvima, te o svakoj promjeni podataka upisanih u 
sudskom registry, nadalje o promjeni svog poslodavca Hi njegovog sjedista, njegove tvrtke, o prestanku ugovora o radu, kao i o zapljeni, propasti i(i 
ostecenju Objekta leasinga. Primatelj leasinga ]e du乏an na isti nacin obavijestiti Iしo prezaduzenosti i!i smrti odnosno prestanku postojanja jamca 
Gamaca), do kojih bi doslo za vrijeme trajanja Ugovora. Do primitka pisane obavijesti o novo] adresi putem preporucene posiljke, sve dostave izvrsene 
na staru adresu smatraju se pravovaljanima. |
4.2. Pravovaljanim se smatraju samo one dostave koje su upucene putem preporucene postanske posiljke s povratnicom, s izuzetkom dostave 
racuna, opomena, kao i poasjetnlka na produzenje registraeije, osiguranja ili drugih obavijesti slicnog znacenja koje su upucene od strane IL. Isto 
vnjedi f u slucaju dmgacijeg izbora Primatelja leasinga o naemu obavjestavanja o izmjenama otplatnle tablice.
5. ZA§TITA PODATAKA \
5.1. Potpisivanjem Ugovora Primatelj leasinga i jamac (jamci) daju svoju izneitu privolu da Iし prikuplja, obraduje, cuva, dastavlja i upotrebljava osobne 
podatke Primatelja leasinga i jamaca, i iste proslijedi na obradu dmstvima koja su povezna s IL-om u interne svrhe, u svrhu ostvarivanja prava i obveza 
koje proizlaze iz Ugovora, kao i u svrhu dostave nadleznim drzavnim tijelima i financijskjm institucljama te Hrvatskoj radiotelevizijl Primatelj leasinga i 
jamac (jamci) ovlasteni su pisanim putem obavijestitMし da se protive daljnjoj obradi svojih osobnih podataka za vrijeme trajanja Ugovora.
5.2. Primatelj (easinga i jamac (jamci) suglasni su da IL ima pravo od drzavnih tijela, sudova, banaka i drugih tijela i ustanova, prikupljati njihove 
osobne, financijske i fmovinske podatke, kao i druge podatke, ukoliko se isti odnose na sklapanje ili Ispunjenje Ugovora. Primatelj leasinga i jamac 
(jamci) sug【asni su da Iし navedene podatke u svrhu njihove obrade i razmjene podataka o kreditnoj sposobnosti i bonitetu moze proslijediti drzavnim 
tijelima, osiguravajucim drustvima, jamcima te registrima i upisnicima, dok se drugim osobama mogu proslijediti samo u vezi naplate trazbina IL-a iz
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Ugovora Hi u vezi s Ugovorom, kao i u druglm slucajevima odredenim zakonom.
6. UCES6E / PLA6ANJE I DRUGE USLUGE PRIMATEUA LHASINGA PRIJE 1SPORUKE
6.1. Ucesce, prva mjesecna Rata ieasinga, troskow obrade Ugovora, ako su predvideni Cjenikonri i izricito ugovoreni, odnosnd svi troskovi i pristojbe 
navedeni u ppzivu IL-a na prvo placanje moraju prije Isporuke Objekta leasinga biti proknjizen! u Konst Iレa, a sva od strane Iし-a zatrazena sredstva 
osiguranja trazbina IL-a iz ugovora i u vezi s Ugovorom moraju bit! zasnovana i dostavljena lU-u. Kao sredstvo oslguranja trazbina IL-a sluze slijedeca 
sredstva: zaduznica, izjava p pristanku na zapljenu place, mjenica, izjava jamca platca, hlpoteka, izjava o jamstvu trecih osoba, garancija, bankarska 
garandja, izjava o patronatu te fidudjarn* prijenos prava vlasnistva. Sredstva osiguranja koja ce primateij leasinga biti u obvezi dostaviti u svrhu 
osiguranja trazbina )L<a utvrdit ce se u Ugovoru.
6.2. U svrhu osiguranja dodatnih troskova koji eventualno mogu nastatl za Iし，kao sto su zatezne kamate i troskovi sktadistenja i transporta, Primatel] 
leasinga i jamac (jamci) su duznl staviti na raspolaganje sredstva osiguranja cija je vrijednost 2% (slovima: dva posto) veca od Ugovorom navedenog 
bruto iznosa financiranja.
6.3. Primateij leasinga je takoder duzan prije preuzimanja Objekta leasinga za isti sklopiti sva propisana obvezna osiguranja, kao i ugovor o osiguranju 
imovine u visini ugovorene vrijednosli Objekta leasinga. Ukoliko je Objekt leasinga vozilo, Primateij leasinga je duzan sklopiti obvezno osiguranje od 
automobilske odgovomosti s dopunskim osiguranjem za vozaca i putnike, kao i puno kasko osiguranje, te o tome bez odgode dostaviti IL-u 
odgovarajuci dokaz.
6.4. Ukoliko se primjenjuju odredbe tpcke 15.5. i 15.6. ovih Uvjeta, Primateij leasinga ]e duzan prije preuzimanja Objekta leasinga umjesto ispunjenja 
obveza opisanih u tocki 6.3. ovih Uvjeta IL-u nadoKnaditi troskove osiguranja i registracije Objekta leasinga koji se odnose na prvi miesec traiania 
Ugovora,

7. SPOREDNI UGLAVCI TE IZMJENE I DOPUNE UGOVORA
^：1sKiip®nsa!.®® U90vora'koie su ueiniene u pisanom obliku-
8.1_ Ugovor o leasingu smatra se ski叩Ijenim u trenutku kada ovlastene osobe IL-a potpisu t sluzbenim pecatom IL-a ovjere od strane Primatelja 
leasinga potpisani zahtjev za sklapanje Ugovora sastavljen na obrascu ciji sadrzaj utvnJuje lし U tom trenutku navedeni zahtjev Primatelja leasinga 
postaje obvezujuci Ugovor za ob]e ugovome strane. IL ce Primatelja leasinga pisanim putem obavijestitlo potpisivanju Ugovora od strane IL-a. 
Primateij leasinga ima pravo unutar roka od 3 (slovima: tri) dana od dana primitka obavijesti IL-a o potpisivanju Ugovora od strane IL-a, odustati od 
Ugovora, s time da je duzan ojjredmetnom odustanku obavijestiti IL putem preporucene posiljke uz povratnicu.
8.2. Primateij leasinga je ovlasten otkazatl Ugovor s otkaznim rokom u trajanju od 1(slovima: jednog) mjeseca i to na prvi siijedeci Dan Ugovora, pod 
uvjetom da je o otkazu Ugovora prethodno obavijestio !L pisanim putem. Primateij leasinga je duzan vratiti Objekt leasinga u neposredan posjed IL-u 
najkasnije na dan isteka otkaznog roka, u protivnom se smatra da je Primateij leasinga odustao od otkaza Ugovora. Primateij leasinga odgovoran ]e 
IL-u za svaku stetu koja istome mo乏e nastatl kao posljedica otkaza Uqovora od strane Primatelja leasinga slijedom cega je ]L ovlasten zahtijevati od 
Primatelja leasinga napiatu svih dospjelih nepodmirenih Rata leasinga i nedospjeiih Rata leasinga koji cine Naknadu za leasing, Kao i svih eventualno 
nastalih drugih troskova koje je IL ovlasten napiatiti od Primatelja leasinga prema ovrm Uyjetima. Vracanje Objekta leasinga se vrsi na nacin opisan u 
ovim Uvjetima.
9. STORNIRANJE PRIJE PREUZIMANJA OBJEKTA LEASINGA
9*1. Pored razloga navedenih u ovim Uvjetima i u Ugovoru, ILje ovlasten jednostrano raskinutl Ugovor s trenutacnim ucinkom ukoliko Primateij leasinga 
ne ispiini one ugovome obveze koje dospijevaju prije preuzimanja Objekta leasinga. \L je ovlasten odustati od Ugovora ukoliko Dobavljac ne omoguci 
preuzimanje Objekta leasinga unutar ugovorenop ili primjerenog roka, ill ukoliko se cijena Objekta leasinga odnosno uyjeti dostave ill procjena boniteta 
Primatelja leasinga il! jamca od strane IL-a, kao i procjena stupnja daljnjih riztka, opcenito prije isporuke Objekta leasinga, promijene na nacin da IL pod 
takvim uvjetima ne bi niti odobrio zahtjev Primatelja leasinga na sklapanje Ugovora. U ovom slucaju Primateij leasinga nema niti pravo na naknadu 
stete niti na druge novdane trazbine, nenovcane trazbine ili odustatninu.
9.2. Ukoliko do raskida Ugovora ili do odustanka Primatelja leasinga od Ugovora dode prije preuzimanja Objekta (easfnga, Primateij leasinga je duzan 
nadoknaditi IL-u svaku stetu koja moze nastati po navedenqj osnovi (osobito kupoprodajnu cijenu koju Iし piatio za Objekt leasinga odnosno razliku do 
punog iznosa Kupoprodajne cijene u slucaju preprodaje Objekta leasinga, troskove osiguranja, troskove sktadistenja, troskove transporta Objekta 
leasinga i si., kao i sve eventualno nastale druge troskove kqjeje IL ovlasten napiatiti od Primatelja leasinga prema ovim Uvjetima) kao i troskove

>renしObveza nadoknade troskova obrade Ugovora ne postojl u s!uca]u raskida Ugovora iz
easinga i si.,
obrade Ugovora ako su predviaeni CjeniKom i izricito ugovor 
razloga propisanog u clanku 58. stavku I.Zakona oleasingu.
10. ODGOVORNOST ZA OBJEKT LEASINGA I IZ OBJEKTA I _ _
10.1. Primatel] leasinga je duzan koristiti Objekt leasinga s paznjom dobrog gospodarstvenika te se brinuti o stal 
za uporabu sigumom stanju Objekta leasinga. Nadalje, Primateij leasinga preuzima i snosi svaki rizik, davanja,1 
posjedom i pogonom Objekta leasinga, te odgovara za svaku stetu, obvezu ili trazblnu koja u odnosu na Objen le

druge tn
edvideni Cjenikom i izricito

IZ OBJEKTA LEASINGA
o stalnom besprijekomom, funkdonalnom i 
一し troskove i koristi u vezi s vtasnistvom,

.. .， . ^ , - r . [easinga moze nastati IL-u kao vlasniku
Objekta leasinga ili Koja moze nastati bilo kojoj trecoj osobi, neovisno o tome jesu li nastale vlastitom krivhjom Primatelja leasinga, Krivnjom trecih 
osoba, zlouporabom ili sliicajem. \
10.2. Odrzavanje i popravci Objekta leasinga mogu se obavljati samo na nacin odreden od strane proizvodaca Objekta leasinga, njegovog ovlastenog 
zastupnika odnosno trgovca, a ukoliko je Objekt leasinga vozilo, !stl se mogu obavljati iskljuclvo koristenjem originalnih rezervnih dijelova odnosno 
rezervmh dijelova usporedivo jednake kvalitete te od strane radionica ovlastenih za tu marku vozila, s obveznom potvrdom u servisno] knjizici vozila. 
Primateij leasinga ]e duzan pridrzavati se uputa za uporabu i servisnog plana proizvodaca Objekta leasinga te poduzimati sve sto je potrebno za 
ostvarivanje i odrzavanje prava na jamstvo proizvodaca ili prodavatelja za ispravnost prodanog Objekta leasinga.
10.3. Ukoliko Je Objekt leasinga vozflo, Primateij leasinga je duzan vozilo redovito \ pravovremeno u Ime IL-a podvrgavati propisanim tehnidkfm 
pregledima, te sa svoje strane - neovisno o primitku mogudih podsjetnika od strane IL-a - poduzeti sve sto je potrebno za redovno i pravovremeno 
produljenje registracije Objekta leasinga l njegovu uporabu suktadno vazecim proplsima. U tu svrhu Iし6e na zahtjev Primatelja leasinga izdati 
Primatelju leasinga odpovarajucu punomoc. Sve troskove vezane za tehnicki pregled i registraciiu objekata leasinga za vrijeme traianja leasinga 
obvezuje se snositi Pnmatelj leasinga. Davatelj leasinga pridrzava pravo sam, o trosku Primatelja leasinga, obaviti potrebne I propisane radnje ! 
postupke koji su pretpostavka koristenja Objekta leasinga ukoliko to Primateij leasinga pravovremeno ne izvrsl ill tek djelomicno izvrsi, a sto mu je 
Pjimatelj leasinga duzan omogudti.
10.4. Primateij leasinga odgovara za svaku stetu koja IL-u nastane zbdg nenamjenskog koristenja Objekta leasinga Hi koristenja Objekta leasinga 
protivno Ugovoru.
11. TROSKOVI POGONA l DRUG! TROSKOVI
11.1. Troskove pogona i druge troskove Koji se odnose na Objekt leasinga, a koji nisu izricito sadrzani u Naknadi za leasing, kao i poreze 1 davanja u 
vezi Objekta leasinga, primjerice pristoibu za radio1 televiziju, porez na motoma vozila, kazne, globe, dnevne parkiralisne karte kao i druge ugovome 
kazne, trosak prefaKturiran^a bilo koje tinancijske obaveze, zatim troskove oddavanja Objekta leasinga, popravaka, kao i sva propisana i ugovorena 
osiguranja l si” snosit 6e Pnmatelj leasinga.
11.2. U slucaju da objekt leasinga iz bilo kojeg razloga ne bude isporucen Primatelju leasinga unutar roka od 5 {slovima: pet) dana od dana isplate 
cjelokupne kupoprodajne djene za objekt leasinga od strane IL-a, za koje vrijeme Primateij leasinga nlje duzan pSacatl Naknadu za leasing, !L ]e 
ovlasten sve do trenutka isporuke objekta leasinga obracunati i napiatiti Primatelju leasinga interkalamu kamatu po stop! odre^enoj u Cjeniku IL-a.
12. JAMSTVO
12.1. Isporuka Objekta leasinga se obavlja neposredno od Dobavljaca Primatelju leasinga. IL nije odgovoran niti za ispravnost niti za odredeno stanje ili
svojstvo Objekta leasinga koji je Primatel] leasinga sam izabrao. Primateij leasinga uzlma Obiekt leasinga u leasing po nacelu nvideno > uzeto u 
leasing". Mogu亡e prigovore zbog ispravnost! odnosno materijalnih nedostataka, nedostatka odre^enog svojstva ili odredenog stanja Objekta leasinga, 
行ノー-i:— - - - - - - - : pravovremeno podnijeti Dobavljacu. Primateij leasinga prilikom dostave potpisuje primopredairu zapisnik u ime IL-a

ored toga na zahtjev IL-a potvrduje jednostranom izjavom preuzimanje Objekta leasinga od Dobavljaca u ime IL-a
•、一 . . . . . . . ザ_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ .gs.

12.2 Primateij leasinga se prema IL-u c 
kao i svih zahtjeva zbog materijalnih _ _ _ _
leasinga ne isporuci Primatelju leasinga, ako ga マ_ _ ..._ _ _ _ 厂 v__ _ _  _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ -.厂 . . . . . . . . . . . . . .  w -
prema Dobavljacu prava koja bl,prema propisima koji ureduju obvezne odnose, imao da je ugovorna strana s Dobavljacem.
12.3. Iし ustupa Primateliu leasinga sve zantjeve prema Dobavljacu i proizvocfacu koji postoje s naslova materijalnih nedostataka Objekta leasinga te 
jamstva za ispravnost Objekta leasinga kao stvarl. Primateij leasinga je duzan bez odgode ostvaritl sve zahtjeve sukladno svakom od navedenih 
temelja. IL ne ustupa Primatelju leasinga svoje moguce pravo na zamjenu Objekta leasinga drugim istovrsnim ili slicnim Objektom leasinga odnosno 
svoje pravo na povrat Hi snizenje kupoprodajne cijene, a koje postoji s naslova jamstva odnosno materijalnih nedostataka stvari.
13. GUBITAK, MIROVANJE IL! NEMOGUCNOST KORISTENJA OBJEKTA LEASINGA
13.1. Gubitak Objekta leasinga ili neke njegove funkcije, mirovanje Objekta leasinga ili ogranicenje mogucnosti koristenja Objekta leasinga, 
neovisno o uzroku (ukljucujuci visu silu i slucaj) niti su temelj za bilo kakav zahtjev Primatelja leasinga prema IL-u niti oslobaaaju Primatelja 
leasinga od neke njegove Ugovorom odredene obveze.
14. STETAILI POTPUNA SlETANA OBJEKTU LEASINGA/ KRADA/ PRIJEVOZ OBJEKTA LEASINGA
14.1. Primateij leasinga je u slucaju ostecenja Objekta leasinga duzan unutar roka od 3 (slovima: tri) dana od dana ostecenja Objekta leasinga isti 
predati radionici koja je od strane proizvo^aca ili Dobavljaca oviastena za odrzavanje i popravke Objekta leasinga, te bez odgode dostaviti IL-u pisanu 
prijavu stete. Nadalje, Primateij leasinga je duzan poduzeti sve radnje i mjere koje su propisane uvjetima osiguravatelja u vezi postupka uredne i 
pravovremene prijave stete, izrade procjene stete na Objektu leasinga te likvidacije stete, ukljucujuci \ obvezu dostave osiguravajucem drustvu 
cjelokupne dokumentacije koja je potrebna za likvidactju stete. Primatel] leasinga nije ovlasten sam poduzeti popravke Objekta leasinga, nego iste 
uvijek mora prepustiti radionici koja je od strane proizvodaca ili Dobavljaca oviastena za odrzavanje i popravak Objekta leasinga. Primateij leasinga nije 
ovlasten davati izjave o namirenju u vezi stete na Objektu leasinga. Navedeno pravo ]e pridrzano iskljucivo IL-u, a svi eventualni iznosi naknade 
materiiatne stete isplacuiu se !L.
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Primateij leasinga ce neposredno i,_ _ _ _ _
kao viasnika, odnosno umjesto ili pored toga 
kao vlasnika Objekta leasinga.
12.2 Primateij leasinga se prema IL-u odrice svih zahtjeva iz jamstva za ispravnost Objekta leasinga te zahtjeva na snizenje Ucesca 
kao i svih zahtjeva zbog materijalnih nedostataka Objekta leasinga, odnosno zbog zakasnjenja isporuke Objekta leasinga. Ako !

- - - ?- - - 〜，一-し.’.—つ isporuci sa zakasnjenjem ili ako Oojekt (easinga ima matenjalm nedostatak, Prime
i koji ureduju obvezne odnose, imao da je ugovorna strana s Dobavljacem.

izjavom preuzimanje Objekta leasinga od Dobavljaca i

ja te zahtjeva na snizenje Ucesca Hi Rate leasinga. 
isporuke Objekta leasinga. Ako Dobavljac Objekt 
ima materijalni nedostatak, Primateij leasinga ima



142. U slucaiu krade Objekta leasinga Primateli leasinga je duzan bez odgode pisanim putem nadleznoj policijskoj postaji podmjeti pn;avu krade, kao i 
unutar roka od 24 (slovima: dvadeset I cetirf) sata od krade Objekta leasinga istu prijaviti osigurayatelju Objekta leasinga, ukoliko u uvjetima osjguranja

- - 一 -•し“ w- - - - - - - - j—心 一;ノ-(jestiti IL 〇 kra(Ji. U navedenom sluclju dolazi do raskida Ugovora prvog slijedeceg Dana
prijave krade nadleznoj policijskoj postaji, osim ukoliko Objekt leasinga bude

■ ..着.
Ugovora dolazi u trenutku kada IL zaprimi izvid stete

nije predviden kraci rokf te bez odgode pisanim putem Izvijestiti 
Ugovora nakon isteka roka od 30 (slovima: trideset) dana od dana i. 
pronaden unutar roka od 30 (slovima: trideset) dana od dana podnosenja prijave krade.
14.3. U slucaju potpune stete na Objektu leasinga (osim u slucaju krade) do raskida 
osiauravaiuceg drustva. . . . . . .  ..osiguravajuceg 
14.4. U slucaju 
ovlasten od 
Primatelja leasinga. 
15. OSIGURANJE

i£aiu da nastala steta u bilo koiem od naprijed navedenih siucajeva ne bude u potpunosti nadoknadena od strane osigurayatelja, IL je 
j Rrimatetja leasinga zahtijevati raztiku nastale stete. Svaki prijevoz, montaza ilt demontaza Objekta leasinga obavlja se na trosak i nzik

osiguranju od automobiteke odgovomosti s dopunskim osiguranjem vozaca i putmka od pos]jeai|a nesretnog slucaja te ao vracanja Objekta leasinga
?^Trna^dePnuesWMjTettngPaifduM

品sa臨はdm^P amike svlhpolica osiguranja neposreano nakon njihovog sklapanja dostaviti IL-u. Primatelj leasinga u cijelosti snosi eventualno sudjelovanje u

meno i

orethodno navedenim slucaievima IL pridrzava pravo odredivanja opsega zastte 
i poiedini dijelovi pogona Objekta leasinga nisu pokriveni polfcama osiguran|a iz 
c sKlopiti obvezno osiguranje za stete nanesene trecim osobama dijelovima

P-^nuran]a iz tobfe 1^/1*. i 15.2 Primatelj leasinga je duzan na 
— —kし―* policu kasko osiguranja odnosnopogbna, kao i . _

I
Objektfleasinga sklopiti propisana obvezna osiguranja^ kao i

upisuje 
du乏an izvori 
steti (franslzu).
15.3. U svim prethodno t
15.4. Ukoliko p
vlastiti trosak _ _ w
osiguranja imovine za dijelove pogona.
15.5. iLje u svojstvu ugovaratelja osiguranja ovla§ten s osiguravateljem po svom izboru za .ya omupu …叩ム.プ •
ugovor o osiguranju imovine na iznos osiguranja u vlsini ugovorene vrijednosti Objekta leasinga. l| slucaju da je Objekt leasinga vozdo, IL je ovlasten u 
svojstvu ugovaratelja osiguranja s osiguravatsljem po svom izboru za Objekt leasinga sklopiti ugovor o osiguranjii od automobilske odgovomosti s 
dopunskim osiguranjem vozaca i putnika od posljedica nesretnog slucaja, te puno kasko osiguranje za 5itavo vrijeme trajanja Ugovora prema opcim 
uvjetima poslovanja osiguravatelja, pri cemu osigurani Iznos ne moze biti ugovoren ispod ugovorene vrijednosti Objekta leasinga. IL je u napryed 
navedenim slucajevima sklapanja pojedinih ugovora o osiguranju tako^er ovlasten snositi troskove navedenih osiguranja kao i troskove u vezi s
l^e^U^luSiu^askfda Ugovora cjeEokupan iznos naknade IL-u za placene premije i troskove registracije Objekta leasfnga dospijeva u trenutku 
raskfda Ugovora. PrimateTj leasinga je tada duzan IL-u nadoknaditi i svaku stetu na temelju momJCih trazbina osiguravatelja prema IL-u zbog
?5^7VU^ko^lf stlop?ugovo^i?osigi?ranju iz tocke 15.5. ovih Uvjeta iz razloga sfo Primatelj leasinga unutar za to odreflenog roka ne sklopi ugovore o 
osiguranju koie ie sukladno ovim Uvjetima duzan sklopiti, Hi predmetni ugovori o osiguranju iz bilojko eg razloga prestanu vnjediti, ili^Pnmatelj leasinga 
sklopi predmetne ugovore o osiguranju, ali u potpunosti ili djelomi5no ne podmiri premije osigurama, ILje ovlasten jednokratno obracunati i naplatiti od
は言3漂は謂?裳!ユ晋巧5ば1!はザぶlaan^ldoknaditi §teUj nastalu u vezi koristenja Objfekta leasinga, a koja steta odnosno koji rizilt 

nije pokriven ili nije u cijelosti pokriven ugovorima o osiguranju, koje je Primatelj leasinga obvezan sklopiti sukladno tocki 15.1.i 15,2. ovin 
Ovjeja. . _ |

leaslngu Primatelj leasinga je suglasan da je JL ovlasten uplajpm Pnmatelja leasinga podmmti riajstanje trazbme bez obzira iz kojeg od ugovora o
feasi'ngS3rfastupf do3 rM^ovfma^pema^sto^ dana u mjeseti, ukljucujuci u_to i 15. (slovima: pebiaesti) dan u

sUedeeeg mjeseca, te svakog daljnjeg mjeseca, sto vrijedi sve do isteka Ugovora. Dospiiece, visin^Rate leasinga i otkupna ynjednost vidljivi su takoder 
uotplatnoj tablici. Primatelj leasinga je duzan i bez posebne obavijesti IL-a rzvrsiti placanja sukladnt| Ugpyoru i otplatnoj tabltci. _
16.3. Prayovremeno zaprimljenim smatraju se samo one uplate koje su na dan dospijeca pr|>knjizene u konst IL-a, te je u suprot
16.4Sprimatelj leasinga nije ovlasten eventualne trazbine koje ima prema IL-u prebiti s trazbinama ILl-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom. .

16.5. ILje ovlasten svaku trazbinu nastalu zbog prijevremenog prestanka Ugovora, a neovisno q njegovom uzroku, nammti neposreano iz placenin 
NsKrods za leasing
16.6. U slucaju prestanka Ugovora ILje ovlasten obracunati i naplatiti Prfmatellu leasinga i 
obzira na vrijeme njihova nastanka, iako su iste dospjele na naplatu tek nakon prestanka Ugo

suprotnom rijec o

i i one trazbine iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom bez 
govora.

17:1. Mjesto ispunjenja suih obveza iz Ugovora iii u vezi s Ugovorom je mjesto sjedista IL-a. IL pridrzava pravo odrediti drugo mjesto ispunjenja obveze 
Primatelja leasinga.
18. JAMCI (KAO JAMCIPLATC!) . „ . ,, ,
181.Jamci iamce Kao iamci platci za ispunjenje svih obveza Primatelj leasinga prema Iレu iz Ugovora tit u vezi s Ugovorom.
19 NAKNADATROSKOVA/ ZATEZNE KAMATE / OPOMENE i .し• „ .. . .. ■....
191.Primatelj leasinga se obvezuje IL-u nadoknaditi sve troskove koji su nastali poduzimanjem cfdredenih radnjj, sukladno Cjeniku, kojim su pobltze 
odredene visine naknada u slucaiu nastupanja odredenih okolnosti. Primatelj leasinga posebice {se pbyezuje nadoknaditi troskove^ nastale u svrhu 
namirenia ili osiguranja trazbina izJUgovora, kao i sve sudske ili izvansudske troskove (troskwi odvjetnika i sL), troskove tijela lL-a, troskove utyrdivanja 
adrese, troskove naplate trazbine (uiCljucujuci i troskove pokusaja izvansudske naplate trazbina putem agenata.za naplatu potrazivania te drugih osoba 
koje pruzaju strucnu pomoc, a koje angazira (L ukljucivsi i sve troskove povezane s vodenjern sud^kih, uQravmh ill drugih adniinistrauynjh ppstuf^aka u 
vezi s Ugovorom i Objektom leasinga), troskove popravaka, troskove detektiva, troskove konzultanaja, troskove javnogbiljeznika, troskove vjestacenja i 
procjene vrijednosti Objekta leasinga, troskove prijevoza, troskove postupka, provizije i druge slicne troskove, a koji su IL-u nastali u vezi naplate ill
S' i]a ugovorenih trazbina odnosno u vezi s osiguranjem bilo kojih drugih prava koja IL4u pnpadaju temeltem ovih liy|eta te zakonskih^ i 

)nskirt propisa. Primateli leasinga ce snositi i tro^Kove skladistenia, odrzavanja, pnpreme zafprodaju. prodaje i transpprta koji u vezi qduzimanja 
leasinga nastanu u slucaju nefspunjenja ugovornih obveza od strane Primatelja leasinga. kao: troskove agenata. detektiva ill bilo kojeg drugog 

posreanika kojeg IL angazira da u ime ILpoduzme radnje u svrhu oduzimanja Objekta leasinga od Primatelja leasinga.
19.2. IL fma pravo na sve dospjele nepodmirene trazbine Primatelju leasinga obracunavati i naplatiji zakonske zatezne kamate. IL takoder ima 
pravo Primatelju leasinga obracunati troskove opomena te obracuna dospjelih i nepodmirenih trafbina u iznosrma utvrdenim^ u Cjemku IL-a. 
Mjerodavni trenutak. vlsina osnovice kao i dinamika upucivanja opomena zbog nepodmirenih dospjelih trazbina odreduje se Cjenikom.
20. VALUTA UGOVORA / VALUTA PLACANJA • .I , - A : u ^
201 Ako ie kao valuta Ugovora ugovoren euro <EUR), tada se obveza placanja naknade za leasing (ucesce, Rate leasinga, troskovi obrade, 
ako su predviJeni Cjenikom i izricito ugovoreni, i otkupna vrijednost Objekta leasinga), ostalih nakpada, kao i drugih obveza iz Ugovora Hi u 
vezi s Ugovorom izrazenih u EUR, izracunava i ispunjava placanjem u protuvrijednosti u kunama na temelju prodajnog tecaja za EUR 
vrljededeg kod Raiffeisenbank Austria d.d., Zagreb, na dan Izdavanja racuna za tu naknadu, odnosno ostale obveze iz Ugovora ili u vezi s 
Uqovorom, odnosno na dan izdavanja pozfva na pladanje/obavijesti o dospijedu, a kod obrafiuna UgoVora 
21 NEPROMJENJIVOST NOMINALNE KAMATNE STOPE/IZUZETCI PROMJENJIVOST! NAKNADE ZA 
21.1. Nominalna Kamatna stopa Je flksna i nepromjenjiva za cijelo vrijeme trajanja Ugovora. |
21.2. Unatoc ugovorenoj nepromjenjivosti nominalne kamatne stope, visina pojedinih Naknada za 宇asing i ukupnl Iznos Naknada za leasing mogu, 
kako u razdoblju nakon sklapanja Ugovora, a prije izdavanja racuna Dobavljaca za Objekt leasinga, jako i u daljnjem razdoblju do prestanka Ugovora, 
biti promijenjeni zbog uvo<Jen]a novih poreza, davanja ili pristojbi, odnosno njihove promjene, odnpsno donosenja mjera Hi odluka nadleznih tijela, 
odnosno izmjene propisa, koji posredno ili neposredno utjecu na obracun visine pojedine Naknade za leasing. Visina Naknade za leasing je 
promjenjiva i ukoliko prije isporuke dode do promjene cijene Objekta leasinga (takoder i prije obracuna pripadajucih poreza i drugih davanja). 
Primatelja leasinga ce se o promjenama u otplatnoj tablici uslijed promjene naknade za leasing, do koje je doslo iz nekog od ranije navedenih razloga, 
obavijestiti upucivanjem obicne postanske posdjke. IL je ovlasten takvu obavijest dostaviti Primatetju leasinga zajedno s drugim obavljestima, 
pozivima na placanje ill racunima izdanim na temelju Ugovora； I
21.3. Za bilo koju promjenu visine Rate leasinga, odnosno pojedinih Naknada za leasing i ukupnogiiznosa Naknade za leasing, a koja se ne bi 
temeljHa na odredbama tc. 21.2. ovih Uvjeta, potrebna je suglasnost Primatelja leasinga. 裂
21.4. Ako u slucajevima navedenim u tocki 21.2. ovih Uvjeta dode do povecanja ukupne Naknade 穿 leasing za vise od 20% (slovima: dvadeset 

ovorne strane imaju pravo raskinuti Ug 
a Kiina (HRK), te ista

/ora vrijededeg 
：ZA LEASING

na dan obracuna.

posto), obie ugc 
21.5. Ukoliko je 
ucinkom od trei

ie valuta Ugi 
^nutka ukidaanja kune ispunjavati u odnosu na novu zamjensi

bude zamijenjena drugom valutom, flnandjsk® obveze iz Ugovora i u 
iosu na novu zamjensku valutu, i to prema onbm tecaju koji ce na ds

-vezi s Ugovorom (5e se s 
dan ukidanja kune sluzbeno 
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vrijediti u Republic! Hrvatskoj. Istodobno je Primatelj leasinga sugtasan da se ugovorena valutna klauzula nakon uvodenja zamjenske valute, ako ie 
pnmjenjivo, veze za istu. Uvodenje zamjenske valute ne daje Prlmatelju leasinga pravo na rasKid Ugovora nlti na odustajanje od Ugovora.
22. RASKIDUGOVORA
22.1.IL moze u svako doba putem pisane obavljesti sukladno toSki 4.2. ovih Uvjeta raskinuti Ugovor s trenutnim ucinkom, i to iz jednog od nastavno 
navedenih razloga: ukoliko Primatelj leasinga zakasni s placanjem dvije uzastopne dospjele Rate leasinga, ukoiiko se o Objektu leasinga ne brine s 
paznjom dobrog gospodarstvenika, ukoliko postupi protivno odredbi tocke 2.5., ukoliko Objekt leasinga ne koristi, odrzava Hi popravlja sukladno ovim 
Uvjetima, ukoliko IL-u ne omoguci pregled Objekta leasinga unutar ugovorenog roka, ukoliko na postupi sukladno uputama ill opomenama IL-a u vezi 
sa ispunjenjem dospjelih obveza iz Ugovora ni u vezis Ugovorom, a koja nije naprijed navedena u ovoj tocki Uvjeta, ukoliko Primatelj leasinga Iti jamci 
2e ispune jednu od svpjih. obveza iz tocke 4.1. ovih Uvjeta, iii se presele u indzemstvo, Hi daju pogresne ill neistinite podatke o sebi 111 svom 
financijskom ill imovmskom stanju ih drugim okotnostima ko]e bi mogli imati utjecaj na sklapanje Hi ispunjenje Ugovora, ukoliko protiv Primatelia 
leasinga hi jamaca bude pokrenut ovrsni postupak, ukoliko samo jedan od jamaca umre ill prestane postojati, ukoliko Primatelj leasinga svoiim
二士se orema procjeni IL~a promijem bonitet Pnmatelja leasinga, ukoliko Primatelj leasinga na zahtjev IL-a unutar odre(7enog roka ne dostavi iL-u dodatna 

zatrazena sredstva osiguranja trazbina IL-a iz Ugovora ill u vezi s Ugovorom ili ukoliko Primatelj leasinga uputi nadleznom tijeiu priiedlog za otvaranie 
PI?odredbama mjerodavnog zakona. U svim n叩rijed navedenim slucajevima Ugovor se smatra raskinutim danom- ， . . . _ _ _ _ _ 0_ _ .一. _ naprijed
SJPo611!1? d°Pfea 0 raskidu Ugovora preporucenom posiljkom na posljednju adresu Primatelia leasinga koja ie poznata IL-u.

.u.90V0.r se s〒trp raskinutim I bez pisane obavilesti ukoliko nad imovinom Primatelja leasinga ili jamaca bude otvoren postupak likvidacije Hi
stecajni: postupak, ili^ukoltko takavjDo^tupaK zbog n€Qost3tks imovin© buds obustsvljen t@ ako je po sluzbeno] r***~—- - —x—•-

- * ' … imatelj ler-し--- - -oravne osobe iz sudski 
y号乏e.6em Zakonu q trgr

:duznosti otvoren postupak bnsanja
cog registra. Ugovor se takoder smatra raskinutim ukoliko Primatelj leasinga umre Hi zbog statusnopravnih promjena sukladno

驗!二®
恕1把せ唄〒110R.prestank3 Ugovora i? Dilo kojeg razloga, dospijevaju sve trazbine (L-a prema Primatelju leasinga iz Ugovora ili u vezi s

22.4. U slucaju prijjv!„g prestanka Ugovora fz bilo kojeg razloga, IL ima pravo na naknadu stete zbog nedostizanja ugovorenoo trajania 
''^nostV^1 °)d 3/° tn P0St0 u treputku Prestanka Ugovora jos nedospjefog iznosa financiranja (ostatak glavnice odnosno neotplacena

尸2.5. IL je u slucaju raskida Ugovora ovlasten od Primatelja leasinga zahtijevati razliku izmedu ugovorene vrijednosti Ugovora i pradajne cijene Objekta

22.6. U slucaju raskida Ugovora zbog Naknaae za leasing. Ugovor ipak ostaje na snad ukoliko Primatelj leasinga uplati 
ovora.

22.6. U slucaju raskida Ugovora zbog kasnjenja u placanju N 
dugovanl iznos naknade prije primitka obavljesti o raskidu Ugov

聲?，ぞ齋麟『辱7ね^^ 帶㈣給p'n趣離
r odnce prava zastite posjeda.

23.2. IL ]e ovlasten ooracunati i Primatelju leasinga naplatiti stvame troskove oduzimanja Objekta leasinga, kao i troskove oduzimania Obiekta 
leasinga u vislni utvrdenoj u Cjeniku IL-a. ，-

漂は^^
23.4. IL ima pravo na Objektu leasinga uspostaviti prijasnje stanje (odstranjivanje ili uklanjanje dijelova iii uredaja) na trosak Primatelia leasinqa
ukoliko se time mozejjQvecatiyrijednost Objekta leasinga (primjericeuklanjanjeoznaka Primatelja leasinga is!.).
23：5-.u. slucaju zakasn enja Pnmatelja leasinga s ispunjavaniem obveze vracanja Objekta leasinga (tocka 23.1. ovih Uvjeta), IL ima pravo na temeiiu 
zakasnjenjapnmatelja leasinga s ispunjenjem obveza za svaki zapoceti mjesec zakasnjenia obracunati i naplatiti Primatelju leasinga ugovomu kaznu u 
visini jedne Rate leasinga suwadno Ugqvoru uyecanu za 50% (slovima: pedeset postdj. Koristenje ovog pra\m od strane IL-a nema nikakvog utjecaia 
na druga prava koja IL-u pnpadaju u sfficaju zakasnjenja s yracaniem Objekta leasinga. Ukoliko bi lLsvoje pravo na obracunavanie i napFatu^edmetne 
ugovorne kazne konstio samo djelomicno, IL se time ne odrice naknadnog obracunavanja i naplate preostalog tznosa ugovome kazne premaTrimatelju

蓋”f 想ぽ已]^6趨ぜ席涅鵠TkHI故I誌^叫嫩,easIn^adatiu ⑽れ Hi zakup bez prethodne suglasnosti Primateya leasinga.

24.1； Primatelj leasinga je duzan nakon isteka Ugovora ili u s!u5aju priievremenog prestanka Ugovora vratiti IL-u Objekt leasinga u bespriiekomom
肥恕以上?はガ免⑽ヒstr恐!ぼ2逝^ U Vtivnoft duzan

2.4 ?- Nakon vracanja Objekta leasinga na trosak Primatelja leasinga obavit ce se procjena vrijednosti Objekta leasinga 01 
vjestaka odnosno procjemtelja kojeg imenuje IL, a u svrhu utvrdivanja stania j trzisne vrijednosti Objekta leasinga, o oamu 
nalaz I misljenje ifi druga isprava u pisanom obliku (u daljnjem teKstu: nProcienatt). IL ce predmetnu Prodenu dostaviti 
iskin icivo samo na njegov prethodni zahhmi ハe ベバレ“レーパーエーー-八一一一•，:—Lt•-:s—„離 njegbv prethodni'zahtjev. Iznos procijenjene vrijednosti 6\)jekta leasinqa 

i trzistu. Wledutim, ukoliko, zbog okolnosti na triistu Objekt leasinga nije mi

od strane ovlastenog sudskog 
imu ce se sastaviti pdgovarajuci

Objekta leasinga na trzistu. Wledutim, ukoliko zbog okolnos 
ponude zaintereslranih kupaca te u konacnicl prodati Objel« 
Objekta leasinga u smislu pronalaska najpovofjnijeg kupca.

kt leasinga najboljem ponudacu. Prii

predmetnu Procjenu dostaviti Primatelju leasinga na uvid 
predstavlja polazlsnu cijenu prilikom pokusaja prodaje 

oguce prodati po navedenoj cijeni, IL je ovlasten pnkupljati 
nmatelj leasinga je ovlasten sudjelovati u postupku prodaje

25. OBRACUN
25.1. Nakon isteka Ugovora, Hi u slucaju prijevremenog prestanka Ugovora iz bilo kojeg razloga, IL ce 
obracun, svih trazbina koie proiziaze iz Ugovora. o cemu ce IL obaviiestiti Primatelia leasinga putem 

a. U siucaju isteka ugovora Primatelju leasinga ce se obracunati sve trazbine IL :

_ _ _ _ _ otplatnoj tablici, kao i
obracunskog dopisa, te ga pozvati na placanje 

Hi u vezi s Ugov- - y- - - ■■一，- -IL iz Ugovora Hi u Vezi s Ugovorom (nepo'dmirene 
l—」 premija osiguranja, troskove popravaka, 

*'Ta iz bilo kojeg razloga IL ce prilikom 
me Pnmatr1 レ,—:—j ukupno duqovanje

nepodmirenih trazbina._ _ _ _ ^_ _ _ _ ^. . . . . . ,JW 〜_し,“ wawvwi
Rate leasinga, troskove opomena i obracuna dospjelih nepodmirenih trazbina, zatezne kamate, troskove bn 
troskove prodaje, ugovomu kaznu iz tocke 23.5, ovih Uvieta i s!). U slucaju priievremenog prestanka Ugovoi 
obracuna takoaer uzeti u obzir i postignutu kupoprodajnu cijenu nakon prodaje Obiekta leasinga na naan dace 
KO]e se sastoji od. neplacenih dospielih rata^ zateznih kamata, neplacenih nedospjetih rata odnosno ostatka glavnice po Qgovbru, otku
sukladno otplatnoj tabhci i svih troskova koje je IL ovlasten naplatiti od Primatelia leasinga temeljem Ugovora i ovih Uvjeta umanjiti_ _ _
postignute Kupoprpdajne cjjena za Objekt leasinga U slucaju pnjevremenog prestanka Ugovora IL ce prilikom obracuna od Primatelja leasinga pored 
napnjed navedenih trazbina zahtijevatj.i otkupnu vnjednost Objekta leasinga sukladno otplatnoj tablici, a u slucaju (redovnog) isteka Ugovora navedeni 
- - - - - se prilikom obracuna potrazivati samo ukoliko je Primatelj leasinga isKoristio mogucnost kupnje Objekta leasinga sukladno tocki 26. ovih

Pnmatelja leasinga 
otkupne vrijednosti 
anjiti za nefo Iznos 

d

. ，- -samo ukoliko je Primatelj leasinga isko_ _ &_ _ _ _ _ _ _
Uyjeta.1し je takoder ovlasten i naknadno u cijelosti ili djelomicno obracunavati ugovomu kaznu (1 
informativni obracun i prije povrata odnosno pnje prodaje Objekta leasinga odnosno ostatka Obiekti 
konacni obracun IL ce dostaviti Primatelju leasinga u roku od 60 (slovima: sezdeset) dana od dana [:

:a leasinga. 
podmlrenja sv 

■ ira. Ako

^ _ _ _ _ 一《 一 ovih
ovih Uvjeta). IL je ovlasten izvrsiti 
U sliic^gj redovitog isteka Ugovora

(slovima: sezdeset) dana od dana proHaje Objekta leasinga u 'siuSajtT prilivrVrnenog prestanka Dgovora.J Ako se kod raskida Ugovora, nakon 
provedenog konacnog obracuna te namirenja svih trazbina iz Ugovora ill u vezi s Ugovorom pojavi pozitivna razlika u konst Primatelja teasinga, Iし6e ie 
uplatiti u korist Primatelja leasinga, odnosno trece osobe (primjerice jamca ili osiguratelja) koja je namirila dugovanje Primatelja leasinga prema IL-u iz

26. MOGU6NOST OTKUPA OBJEKTA LEASINGA) MOGUCNOST PRIJEVREMENE OTPLATE UGOVORA
26.1.U slucaju isteka Ugovora, a pod uvjetom da je Primatelj leasinga prethodno u potpunosti i pravovremeno podmirio sve trazbine I 
Ugovora i u vezi s Ugovorom (kao sto su zaka§njele mjesecne rate, troskovi, naknade i izdaci te zatezne kamate na isteX Primatelju 
isteka Ugovora pripada pravo da unutar roka od 3 (slovima: tri) dana od dana isteka Ugovora otkup! Objekt leasinga od IL-a podr
otkupne vrijednosti navedenog u otplatnoj tabiici. Ukoliko Primatelj leasinga unutar navedenog roka podmiri IL-u iznos koji odgovara_ _ _
vrijednosti iz u otplatne tablice, a u tom trenutku jos nisu podmfrene sve trazbine IL-a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom, taKvo ce se placanje j 
tocki 16,1. ovih Uvjeta koristit! za podmirenje najstさrije nepodmirene trazbine IL-a prema Primatelju leasinga te se isto nece smatrati placanjem 
vrijednosti za Objekt leasinga, niti osnovom za stjecanje prava vlasnistva na Objektu leasinga, cak ni ukoliko je Primatelj leasinga to izricito

atiti u korist Pnmatelja leasinga,
Ugovora ill u vezi s Ugovorom.
26. MOGUCNOST OTKUPA OBJEKTA LEASINGA) MOGUCNOST PRIJEVREMENE OTPLATE UGOVORA

! koje proiziaze iz 
.u leasinga nakon 

一 podmirenjem iznosa
IL-u iznos koji odgovara iznosa otkupne 

* ro ce se placanje sukladno
i otkupne

. - _ „ . • … • • w .. j naveo u
opisu predmetnog placanja.
26.2. Ukoliko Primatelj leasinga unutar navedenog roka ne koristi predmetno pravo, smatra se da ne namjerava kupiti Objekt leasinga, te IL-u 
pripada pravo Objekt leasinga prodati treco] osobi koju je sam izabrao, a za cijenu koja je niza od vistne trazbine IL-a prema Primatelju leasinga : 
utvrdene u odredbama tocke 25. ovih Uvjeta.
26.3. Ukoliko bi Primatelj leasinga, cak i na zahtjev Iし-a, prije isteka Ugovora platio iznos otkupne vrijednosti koja je navedena u tocki 26.1. ovih 
Uvjeta, takva kupnja proizvodi ucinak tek od trenutka isteka Ugovora, pod uvjetom da su prethodno podmirene sve trazbine IL-a iz Ugovora 1 u 
vezis Ugovorom.
26.4. Sve rizike i troskove u vezi prodaie, ukliucujuci i oorez na dodanu vrijednost, snosi i placa ku0ac. 1
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26.5. Primatelj leasinga je bvlasten prijevremeno isplatiti Naknadu za leasing pod uvjetom, da se|s tim u vezi prethodno pisanim putem obrati 
IL-u. , . I
27.SREDSTVAOSIGURANJAPLA6ANJA I .
27.1. Primatelj leasinga i jamac (jamci) neopozivo ovlascuju !L da primljene mjenlce, bjanko zaduznlce odnosno svako drugo sredstvo osiguranja ispuni 
na bilo koii iznos dospjelih trazbtna iz Ugovora ill u vezi s Ugovorom, kao i da iste koristi za poamirenle bilo koje dospjele trazbine koja proizlazi iz 
Ugovora 111 a vezi s Ugovorom. Ukoliko1L Iskoristi bi!o koje od sredstava osiguranja. Hi ukoliko valjanost nekog predanog sredstva osiguranja prestane, 
odnosno ukoliko se za vrijeme trajanja Ugovora prema procjenl IL-a promijenl bomtet Primatelja leasinga i/lli Jamca Qamaca), Primatelj leasinga i jamac 
(jamci) se obvezuiu na zahtjev IL-a dostaviti novo sredstvo osiguranja izmedu onih navedenih u toqki 6.1. ovin Uyjeta, \ to unutar roka od 3 (slovima: tri) 
dana od dana zaprimanja zahtjeva IL-a. Od Primatelja leasinga i jamca (jamaca) moze se u slucaju kada jedno od sredstava osiguranja Izgubi svojudana od dana zaprimanja zahtjeva IL-a. Od Primatelja leasinga i jamca (janiaca) moze se u slucaju kada jedno od sredstava osiguran 
valjanost, odnosno ukoliko se prema procjeni IL-a promtjenio bomtet Primatelja leasinqa i/ili jamca (jamaca) zahtijevati jedno od sredst 
navedenih u tocki 6.1. ovih Uvjeta. Primatelj leasinga i jamac (jamci) neopozivo ovlascuja !L osobito na to da u predanim ispravama sam

:ava osiguranja
_ _  _____ . . odredi opseg t

vrijeme ispunjenja trazbina. Ukoliko Priinatelj leasinga ili jamcrunutar navedenog roka ne ispune otfveze odreiJene u ovoj tocki, ILima pravo odustati od 
Ugovora odnosno raskinuti Ugovor. I ..
27.2. Primatelj leasinga 1 jamac (jamci) suglasni su da kao dokaz o visini bilo koje trazbine koja proizlazi iz Ugovora (li u vezi s Ugovorom sluze
pos!ovne knjige i drugs dokazna sredstva kojima raspolaze IL. |
27.3. Ukoliko je Primatelj leasinga vlasnik obrta, isti odgovara za obveze iz Ugovora ili u vezi s Ugowrom.
27.4. Nakon prestanka Ugovora IL ce Primatelju leasinga odnosno jamcu vratiti sredstva osiguranja u roku od 60 (slovima: sezdeset) dana od dana
namirenja svin trazbina proizaslih iz ili protzas!ih u vezi s Ugovorom ukljucujud i buduce irazbine 111 koje u trenutku prestanka Ugovora jos nisu nastale, 
all su-cdredene ill odredive (npr. porez na cestovna motoma vozila I drugo). I
28. NADLH2NOST SUDAI PRIMJENA PRAVA — . J.
28.1. Ugovome strane za slucaj spora sugiasno ugovaraju mjesnu nadleznost suda u Zagrebu i pnmjenu nrvatskog prava.
29. OSTALE ODREDBE .-.，しi.I ••ふ.-* * .
29,1• Eventuaina nistetnost ili pobojnost ili nepotpunost pojedimh odredaba Ugovora ne mogu imali za posljedicu nistetnost ili ukidanje cijelog Ugovora.
29.2. Obiekt leasinga ce se registiiratt na ime odnosno tvrtku IL-a. Troskove registracije i odjavte snosi Primatelj leasinga.^ Primatelju leasinga mje 

usteno za vrijeme trajanja Ugovora izmijeniti bilo Koju bravu na ObjeKtu leasinga ili postaviti dodatne brave.JJ siucaju ostecenja brave, Primatelj
3 duzan kod ovlastenog servisera naruciti bravu koja odgovara dosadasnjoj bravi te o tome obavijestiti IL. Prilikom putovanja u inozemstvq
- - s- - - :• J.JS- - - - - ゴー•••‘：，一一〜.ぶ“ TI5 一； Miawanirmo 4a enrte； e\/<a pOreZS, daVailja, pnStOjDe I

_ fom, kao i opcenito drzanie
__ _ i osiguranja za vozila ill u vezi s

vozilom bila iskljucena ili ogranicena. 一 ' ' ■ ■ i へ .
29.3. IL je ovlasten svoj polozaj Davatelja leasinga, kao i sva prava i obveze iz Ugovora prenijeti napilo koju osobu po svom rzboru, i to zajedno
sa svim sredstvima osiguranja svoje trazbine iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, sa cim Primatelj leasinga ovime ocituje svoju prethodnu 
suglasnost. i
29.4 Izmjene i dopune Cjenika, odnosno novi Cjenik donosi IL svojom odlukom, a izmyenjeni ili dopgajeni, odnosno novi Cjenik se najxasnije na 
dan pocetka primjene objavljuje ha mreznoj stranicl IL-a i u poslovnim prostorijama IL-a.

VARA^DIN, 25.10.2022.

dopus. 
leasinga je 

afelj lePriSaSiireasim'a e d^n prldrzavati se odgovarajucih domacth il! stranlh proptsa o carinama ipavanjima te snosi sve por 
stete koii su povezani s time, odnosno duzan je iste nadoknaditi IL-u. Zabranjen je pogpn vozila odnosno uprayyanje vozilon 
vozila na podaicjlma i u drzavama u kojima bi bilo kakva prava IL-a, Primatelja leasinga ili trecih ospba iz bilo koje vrste osigm

Mjesto i datum Pecati potpis Primatelja leasinga

5^
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Obra-ac zaduznice - stranica !

ZADUZNICA

Dulmk Tvnka ih skracsna tvoka/nazivヴime i prezime AMT1. USLUGE d.o o 

SjediSte/mjesto t adresa 10314 KR1Z, KR[之,ZAGRRBACKA UMCA 38 

0[B 31966161234

DAJESrGLASNOST

Da se ra山 naplate traibine V’jeiwnika Tvnka ill skracena UTtka-naziv^me i prezsme [NIPULS-LE^SING d o o.

SjediSte/iTijesto i adresa ZAGREB Uijca Velinura Skorpika 24'!

OIB 65918029671

u iznosu glavnjce odUi 12 775.23 EUR (slovima dvanaesttisucasedamstosedamdesetpet eura i dvaclesettri cenia) u kunskoj protuvrijednosti 
rdi^unajuci proclajni teCaj za EUR kod Raiffetsenbank Austria d ci na dan dospijeca |

uvecanom za[21. pfipadajucu ugovornu kamatu i ugovome tro5kove. a koja trazbina je nastala na terti^iju Ugovora o ieasinau br 53814. 

te sa zatcznom kamatotn po stop] od「31. 7,31 %

a koja teCe od dana dospijeca odredenog od strane vjerovnika pnhkom podnoSenja zaduznice na napl^tu, do namirenja, zaphjene svi m^unt 
kojo ima kod banaka te da se novae s tih raCuna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoj zada^nici, ispllouje vjerovniku

Vjerov.nik je ovIaSten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja cra^bine pnlikom podnosenja zaduimee na napiatu. odnosno u prijedlogu za 
provedbu ovrhe ili pnjediogu za ovrhu |

Ova zadulnica izdaje se u jednom pnmjerfcu i ima ucinak rju5enja o ovrsi kojim se zaptjenjuje traibmli po racunu i prenosi na ovrhovoditelja 
po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Fmancijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku 
ne zaprirat drukCiju odluku suda. j

Na ovoj zadu2nici ili u dodatnim ispravama uzovu zadti之nicu. istodobno kad i du^nik iti naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i 
druge osobe u svojsrvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadriaju i obliku tstl 5 izjavom duznska

iI
Ovu zaduzmeu Ageneiji dosiavlja vjerovmk u izv-omiku s uCincima dostave sudskog rjcSenja 0 ovrsi izravno, putem davatelja poitanskih 
usiuga preporueenom poStanskom poSiljkom s povratnicom neposrednom dostavoin ili preko javno^ Biijeznika •

Vjerovnik tnoze svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov 
sluCaju stjeiu prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik

30tpis na druge osobe, koje a tom

Na temeiju isprava iz Clanka 214 stavak ! i 2 Ovrsnog zakona. vjerovnik mo之e po svom izboru zahti' evati na naCm propisan Ovrsnim 
^akonom od Agencije naplam svoje traibinc od duzmka ili jamuoa plutaca, ih t od duinika 1 jamaca pl;!iaca

Vjerovnik mo2e od Agenaje zaluijevati da mu vratt ovu zadu2nicu ako njegova trazbina nije u cijelost| namirena U tom ce sluiaju Agencija 
naznaciti na ovoj zadu之nici iznos troikova. kamata i glavnice koji je naplaccn Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju traibinu prema 
ispravj iz Clanka 214 stavak I i 2 OvrSnog zakona，Agencija ce obavijestiti 0 tome duzmka i!i jamca |)Iatca i na njegov mu je zahtjev predati
Isprave iz Clanak 214 stavka I 1 2 OvrSnog zakona imaju svojstvo ovrSnih isprava na temelju kojih sJmoie traziti ovrha protiv duznika ili 

jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe |

Dii2nik odnosno jama。piatac je sugiasan i pristajeda mu javni biljcznik, nakon potvrde. tzdu izvomik pve zaduznice u skladu 5 odredbom 
eianka 50 stavak 2 Zakona 0 jav nom biljezni^tvu (^Narodne novinet broj 78/93,29/94 .162/9S . 16.|)7，75/09 i 120/16 »

Mjcsto 1 datum izdavanja

C 42^ 2^ b 公乙し

Potpis Uutmka
za|Re6Ac；；<a^1k^

(' i Napcrniena Iznos tra之bine upisuje se slovimu 1 brojev ima Ostah brojevi 1 datumi upisiiju se samo bfoievima Rodcno une i dtitum roJcnje 
ne upisuju Prazna mjesta u tekstu nije potretmo popunitt citaina

Upisati Lraz:huui u kunama tli u kunamu uz valutnu kiuu/u(u ili 11 stranoj vjjluii. bro{kt>ni 1 slovima

|2j しpisati ugovome kamate 1 ostale sporedne： tra^bine ako ih nria. ill upisati njoii ►jhez uvecanjau

13 j Upisau siopu ^aiezne kamaitj



Ohrazac zochtinice - stranica 2

iamac platac Tvnka ill skrddena tvnka^aziv/jme i prezime: MARINA PRANJIC DOK.MANIC :. .

SjetliSte/mjesto i ada'sa KRl之：KRI之.ZAGFO•:BAeKAEJLICA 10314 KRll

.冷IB-365-3656充 14':'l二-：/:.:..シ^ パ:: ''づへ.:ク vf^ -■'.；■"'； -,= ；:，;;

- DAJE SIJGLASNOST '：

dji seradrna^atc tra^bine vierovnika izove 2adu2n|ce zapiijene svi rtibji meuni ko^ banaka tedasehbva^s tih rafiuna,； il skiadu s moiom 
izjavom sadrfanom u ovoj zaduinicir isplacuje vjerpvnikti.'： •:'..マ..::..''::二‘： .上‘.'.-..ン

Mjesto I datum, izdavanja.:；: Potpis jamca platca:

:n

•farnac platac: Tvrtka tli：；skraceria tvnka/nかiiv/如e i prezirtie,

:Sjediste/mjesto i adresa. ：； v V ぶ :::

OIB

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra之bine vjerovmka iz ove zaduznice zaplijcne svi moji raCuni kod banaka tedase novae s tih ra^una, u skiadu s mojom 
izjavom sadrianom u ovoj zaduinici. isplacuje vjerovniku

Mjesto i daturrj izdavanja Potpisjamca platca：

jamaと piaiac；! Tvrtka ili skracena tvrtka/haziv/ime rprezime

Sjedl^te/injesto i adresa-: :厂ぺ

OIB

..■； DAJESUCiLASNOS 丁

:da se radi；naplate Era^bine vjerovnik^ iz oye zaduznice zaplyene svi ；p9jr raCuhi kod banaka te da se iiovac 5 tih rafiuna^u skladii s mojorn 
:i2j^yom sadrtanom： u ovoj zaduinici/ isplacuje vjerQvniku. ^ V ’

Mjesto i daturn izdavanja Potpis jamca platca



razac zaduinice - stranica 3

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 
Zeljkica Kirin

Ivanic-Grad, Moslavacka 12

Posiovni broj: OV-8250/2022

Ja, javni biljeznik Zeljkica Kirin, Ivanic-Grad, Moslavacka 12, potvrdi|jem da su stranke:

AMTL usluge d.o.o., MBS 081149812, OIB 31966161234, Kriz, ZAGREBAC：KA ULICA 38, 

zastupano po direktoru MARINA PRANJIC DOKMANIC, OIB 36536563614, KRIZ, 
ZAGREBaCKA ULICA 38, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u Osobnu iskaznicu bn 
116157556 PP Ivaaic Grad, ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar 
elsktronickim putem na dana§nji dan, kao duznik, I

MARINA PRANJIC DOKMANIC, OIB 36536563614, KRIZ, ZAGREBaCKA ULICA 38, ciju 

sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br.116157556 PP !vanic Grad, kao jamac platac

podnijeie prednju privatnu ispravu: Zaduznicu na potvrdu.

svom oblikii odgovara 
o sadrzaju ovrsnog

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravii ispitala i utvrdila da 011a pc 
propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisim^ 

javnobiljeznickog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da potvTdena privatna isprava ima 
snagu o\Tsnog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaja pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji. |

JavnobiIjeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Fravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 
ovrsnorn postupku u iznosu od 125,00 kn uvecana za PDV u iznosu od 31,25 kn.

Ivanic-Grad, 26.10.2022.
Javni biljeznik 
Zeljkica Kirin

1山

r參 乙a javnog biljefnika 
| PRISJEDNIK 
Tihana Vukovic 
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ft藤MPUしl IMPULS-LEASINGd.o.o.

Vefimira Skorpika 24/1 
HR-10090 Zagreb 
T+385 1 34 58 555 
F +385134 58 444 
E impuls-leasing@impuls-teasing.hr

POTVRDA O PREUZIMANJU
OBJEKTA LEASINGA U IME IMPULS七EASING d.o.o.

Broj ugovora 53814

OBJEKT LEASINGA

Marka CAN AM MAVERICK XRC

Broj §asije / serijski broj 3JBWAV72LK001461:

Objekt leasinga 口 nov X rabljen

Registarska oznaka ル4/^*

Broj prijedenih Km 广パぐラ

Broj radnih sati /)^9

OBJEKT LEASINGA PREUZEO

Primatelj leasinga AMTL USLUGE D.O.O.

OIB |3|1 |6[1 1213,41 MBS 10181111111918,1 |2[

Pnmatelj leasinga preuzeo objekt ieasinga prema raCunu br:

OBJEKT LEASINGA ISPORUfilO

Dobav!ja6 objekta leasinga 

Ime i prezime isporucitelja

D.B.VENT D.O.a

"ひ/"A / レ，，o〆ノ C

Kao vlastoru£ni potpisntci gomjih podataka pod materijalnom i kaznenom odgovorrio§Cu primatelj leasinga j dobavljac objekta 
leasinga izrieito tzjavljuju da su navedeni podad potpuni, istiniti i io6n\ ie da je objekt [leasinga preuzet u ispravnom stanju u ime i 
za ra£un IMPULS-しEASING d.o.o. Zagreb, Velimifa Skorpika 24/lf OIB:65918029671 Jl
Pnmatelj leasinga svojim viastoru6nim potpisom izrieito potvrduje kako fe prije primopredaje objekta leasinga zaprimio otplatnu 
tablicu ugovora o leasingu h kojeje su razvidni iznos, broj i rokovi placanja pojedinih rata.

Objekt leasinga preuzec 

MR.
Objekt leasinga predao 
—MP

IMPULS-LEASING druStvo s ogram’teno巾odgovornoSiu za leasing,10090 Zagreb, Velimira Skorplka 24/|. Tr^ovafiki sud u 2agrebu, O旧： 65918029671, 
PDV-ID: HR65918029671,MBS: 080575661,Raiffeisenbank Austria d.d., Zagreb, SWIFT: R2BHHR2X, IBAN: HR7724S40081500183309, (BAN: 
HR1024840061105944602, temeljni kapitat: 1.500.000,00 kn u novcu, upiaden u cijelosti, matifini broj posfdvnog subjekta: 02125013, 6lanovi uprave: mag. 
Armin Franz Tengg, Marin Juraic, dipl. oec.

mailto:impuls-leasing@impuls-teasing.hr


iDIREKT
Internetsko bankarstvo X Raiffeisen

BANK

DETAUI TRANSAKCIJE IBS

IMPULS-LEASING D.O.O.

9101246

Podaci o transakciji
..二..'.
Referenca

IB99101246 [

. . -.. - .....
Broj transakcije 0402200018433736

Status transakcije Proveden \

Datum i vrijeme pregleda ponedjeljak, 04.07.2022. 14:59:07

Platitelj

Naziv platitelja IMPULS-LEASING D.O.O. |;

Adresa platitelja VELIMIRA SKORPIKA 24/I ^

Sjediste
10000 ZAGREB |;

Broj racuna platitelja HR1024840081105944602

Model i poziv na broj platitelja HR 00190-52249-961739

Primatelj

Naziv primatelja MIJA ING. TURISTICKA AGENCIJA D.O.O.

Adresa primatelja MARIJANA DRAGMANA2 |：

Mjesto (sjediste primatelja) ^ ZAGREB [

IBAN ili broj racuna primatelja HR4123600001101346265 |

Model i poziv na broj primatelja HR 00 725-01-2022

Sifra namjene

〇pis placanja PONUDA ZA WP0ZZZY1ZMSA00418

I •
Podaci o placanju j；

Datum placanja 04.07.2022.

Hitnost placanja Ne

Iznos placanja 340.665,99 HRK

Autorizacija
Prvi potpis

Drugi potpis

FINA PKI potpisnik IVANA ZAKIC (1332394) 04!07.202214:39:41

FINA PKI potpisnik ARMIN FRANZ TENGG (1332388) 04.07.2022 14:42:59

1/1 04.07.2022. 14:59
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